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ÖNSÖZ 

Başta Kur'an-ı Kerim ve hadis-i şerifler olmak üzere, ana kaynal< teşkil eden 
dini eserlerin Arapça ile yazılması, başlangıçtan beri müslümanlar tarafından bu 
dilin öğrenilmesini bir zaruret fıaline getirmiştir Son zamanlarda devletimiz ile 
Arap devletleri arasında başlayan ve giJn geçtikçe de gelişen ilişkiler, bu dilin 
öğrenilmesine aktüel bir önem kazandırmıştır Öyle ki, eskiden yalnız dini tedri­
sat yapan okullar bu dil ile ilgilenmek ihtiyacı duyuyorlardı. Şimdi ise 
-devletlerimiz arası ilişkilerden olacak-başka meslek sahiplerinin de bu dile ilgi 
duymaya başladığını duyuyor ve görüyoruz. Doktorlar, mühendisler, teknisyen­
ler, sanayiciler v.s. gibi... 

Eskiden Arapçanın öğrenilmesi için birçok eser yazılmışsa da, bu eserlerin 
dilinden anlayanların yok denecek kadar azalması, yenilerinin hazırlanmasını 
gerekli kılmıştır. İşte biz- bir başlangıç da olsa- konusunda bir boşluğu doldura­
cağı umuduyla bu mütevazı eseri hazırlamış ve bu dili öğrenmek isteyenlere 
sunmuş bulunuyoruz. 

Bu kitapta: 
Önce fiiller hakkında genel bilgi verilmiş, sonra bina bablan diye bilinen 

fiilden fiil yapma usulleri genişçe izah edilmiş ve bu babların (şekillerin) harf 
sayılarına göre gruplamalan yapılmıştır İsim de olsalar, fiillerle yakın ilişkilerin­
den dolayı bu şekillerin mastarlarına da temas edilmiştir 

Bablardan sonra, emsile-i muhtelife diye bilinen, 24 siğaya fiil çekimleri 
hakkında -teferruata kaçmaksızın- bilgi verilmiş, bununla beraber lüzumlu yer­
lerde gerekli açıklamalar yapılmıştır Fiillerin kendi aralarında, zamanlarına göre 
çekimlerinden- uzatmaktan kaçınıldığı için- sarf-ı nazar edilmiştir. Zaten malûm 
meçhul, illetli fiiller, i'lâl ibdal gibi, fiillerle ilgili diğer bilgiler konuyla ilgili her 
kitapta fazlasıyla bulunduğu ve burada bir tekrar niteliği taşıyacağından, yer 
verilmemiştir 

Nakıs fiiller, başlama ve yaklaşma fiilleri de »Arap dilinde EDATLAR» adlı 
kitabımızda işlendiği için bu kitapta yer almamıştır 

«Arap Dilinde EDATLAR» kitabının sonunda, karşılıklı Türkçe-Arapça fiil 
çekimlerine daha bir takım ilaveler de yapılarak buraya aktarılması uygun görül­
müştür 

Bütün bunlan yaparken, klasik kitaplardaki bilgileri aynen tekrar etmenin 
kitap sayısını artırmaktan başka bir yaran olmayacağı inancımızdan hareket 
ederek, bu konuda da bir yenilik getirme gayreti göstermeye çalıştığımızı okuyu­
cularımız göreceklerdir Takdir onlara aittir, tevfik de Allah'tandır 

25 .4 . 1984 
Hasan AKDAĞ 



FI ILLER 

Fiiller, cümleleri teşkil eden kelime türlerinden biridir. Fiiller, cümlelerin temel 
taşları sayılırlar. Çünkü cümlelerin diğer unsarlar olan isimler, edatlar, cümle 
içinde fiillere göre yerlerini alır ve şekillenirler. Bununla beraber fiilleri yapan 
isimler (failler) de cümledeki rollerine göre fiillerin çatılarında değişiklik yaparlar. 
İşte biz burada fiillerde meydana gelen, sözünü ettiğimiz bu değişiklikler üzerinde 
duracak, fiillerin yalın (mücerred) ilaveli (mezid) şekillerini incelemeye çalışaca­
ğız. Başka bir ifadeyle fiilden fiil yapma yollarını göreceğiz. Bununla beraber -kısa 
da olsa- fiillerle ilgilerinden dolayı mastar v.s. gibi isimlere de temas ederek fiilden 
isim yapma yollanna da işaret edeceğiz. 

Arapçada Fiillerin Özellikleri: 

Arapçada fiiller, yalın (mücerred) ilaveli (mezid) diye ikiye ayfılır. Yalın fiiller 
genellikle üç harfli, çok azı da dört fıarflidir. Üç harfli olanlanna sülâsi mücerred, 
dört harfli olanlanna da rübâi mücerred denir. Türkçede emir kipleri fiillere esas 
teşkil ettiği halde, Arapçada mazi fiiller esas kabul edilmiştir. Mastarları esas 
kabul edenler de vardır. 

Dilimizde fiillerin ana kökleri yani, emir kipleri esas alınarak bu köklerin 
sonuna fiilleri çekmek veya değişik anlatım şekilleri kazandırmak için bazı ekler 
ilave edilir. Bu kökler söz içinde aynlıklannı korur, değişikliğe uğramazlar. Yerine 
göre değişikliğe uğrayan yalnız sondaki eklerdir. Onun için Türkçeye; son ekle­
meli veya bitişimli dil denir. 

Arapçada ise fiiller, baş tarafa, ortaya veya sona bazı harfler ilave edilerek 
çekilir veya değişik anlatım şekilleri kazandınlır. Bu çekim ve ilavelerde fiillerin kök 
harfleri kaybolmaz, yalnız bu harflerin yerleri ve harekeleri değişikliğe uğrar. İşte 
bu şekilde fiiller kırılarak, bükülerek çekildiği için Arapçaya; bükümlü veya çekimi 
(sarf) dil denmiştir. Aşağıdaki misâl bu durumu izah eder. ( LûİT = ) 
Yaz-dı. ( = ) : Yaz-ar. ( L;̂ ^ = ) : Yaz-mak. ( Ljlİ" = ) 
Yaz-ı-cı. ( = ) '• Yaz-ıl-mış. Görüldüğü gibi, bu çekimin Arapçasında 
ana madde ( Liî' ), Türkçesinde de (Yaz)dır. ( LiîT ) yapı­
lan ilavelerle türlü şekillere girdiği halde, (yaz) yapılan ilavelerden etkilenmeksizin 
olduğu gibi kalmaktadır. Bununla beraber biz, daha önce de belirtiğimiz gibi, bu 
tür fiillerin çekimlerinden ziyade bunlann ana kökleri ve köklere değişik anlatım 
şekilleri kazandırmak için yapılan ilaveler üzerinde duracağız. Başka bir deyişle 
fillerin geçişli (müteaddi) geçişsiz (lazım) dönüşlü (mutavaat) v.s. hallerini göre­
ceğiz. 

Yukarıda, Arapçada fiil köklerinin bir şekli hariç diğerlerinin üç harfli oldu­
ğunu söylemiştik. Bilindiği gibi bu dilde sesli harflerin yerini bir takım harekeler 
tutar. Bütün üç harfli fiillerin, yapılan araştırmalar sonucu, yapılannın altı okunuş 
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şeklini geçmediği görülmüş ve tesbit edilmiştir. ( 'JM ) maddesi esas 
alınarak sözü geçen bu fiillerin okunuş şekillerine göre vezn (ölçü) adı altında bir 
takım kalıplar konmuş, bu kalıpların her birine de (bab) denmiştir. Şimdi sırayla bu 
kalıplan görüp sonra izahlanna geçelim. 

Üç harfli yalın (mücerred) fiillerin okunuş şekilleri: ^ 

> • ' " " , 

, , , , . 

Bundan böyle biz, bu şekilleri sıralanışlanna göre 1. bab, 2. bab v.s. diye 
tanıtacağız. Üç harfli fiillerin sayılan ne olursa olsun, okunuş şekilleri bu altı bab 
dışına çıkmaz. Yani; üç harfli her hangi bir fiil yukandaki şekillerden biri gibi 
okunur, bunlar dışında hareke alamaz. 

Bu babların harekeleri: Görüldüğü gibi bu babların mazilerinde birinci harfler 
ile sonuncuları hep (üstünlü) harekeleri babdan baba değişen yalnız orta harfler­
dir. Bu harfler ilk üçünde (üstün) dördüncüde (esire) beşincide (ötüre) altıncıda da 
(esire)lidir. Muzari'lerde de diğer harflerin harekeleri aynı olduğu halde değişen, 
biraz önce mazilerde orta harf dediğimiz harftir. Bu harf, birincide ötüre, ikincide 
(esire) üç ve dördüncüde (üstün) beşincide (ötüre), altıncıda da (esire)lidir. O 
halde mazilerinde orta harfi (üstünlü) olan fiillerin muzariMerinde bu harf, üç 
şekilde okunabilir. Mazilerinde orta harfi (esire)li olan fiillerin muzari'lerinde bu 
harf, iki şekilde okunabilir. Mazilerinde orta harf (ötüreii) olan fiillerin muzari'le-
rinde bu harf;, yalnız (ötüreii) okunabilir sonucuna vannz. 

Bu bablann bazı özellikleri: Bu bablann en işlek olanı bihncisidir. Yani; üç 
harfli fiillerin çoğu bu şekilde hareke alır. En az kullanılanı da altıncı babdır. O 
halde yukandaki sıralama gelişi güzel olmayıp kullanışlanna göredir. 

Yukanda sözü edilen ( JJıİ ) maddesi esas alınarak üç harfli fiillerin 
birinci harfine fiilin (fa)sı, ikinci harfine fiilin (ayn)ı, üçüncü harfine de fiilin (lâm)ı 
denmiştir. Meselâ: ( J i î ) debirinci harf fiilin (fa)sı, ikinci harf fiilin (ayn)ı, 
üçüncü harf de fiilin (lâm)ıdır denir. 

J^j-i'd^'jt.ij'^-^J^- fiilleri hariç, 
[ l - ^ - j ^ - J^- t . " -* ] ) harflerinden birinin orta veya son harfini 

t e ş k i l e t m e s i , üçüncü bab ın ö z e l l i k l e r i n d e n d i r . 
çi» ^ JJİ . ^ _+ gibi. Bununla bera­

ber sözü geçen harfleri taşıyan her fiil, bu babdan gelir diye de bir kaide yoktur. 

işleklik bakımından birinci bab ile ikinci bab birbirlerine o kadar yakındır ki. 



ya ln ız b i r i n c i b a b d a n ^ k u l l a n ı l a n ; 
3 ^ 3 ^ . ^ -ij^. • J^^ cP-'-^ gibi, yalnız ikinci 

babdan kullanılan; L J J - S - L j l r - a î . S'* '̂' 
bu bablann meşhur fiillerini istisna ettikten sonra mazileri ( 'JA> ) şeklinde 
başlayan fiillerin muzari'lerinde ( ) veya ( '^y^ ) şeklinde 
okuma serbestisi var denebilir. Bu tür fiillerin çokluğu bu kanâati kuvvetlendir­
mektedir. Misâller 

^ - r - ^ - y - ^ . ^ - r v ^ - y ^ 

(1) 
Üçüncü babın mazisi de ( ^ ) şeklinde ise de ayn özelliğe sahip 
olduğundan bu ikisiyle kanştınimaz. 

Beşinci babdan gelen fiiller dışındakiler genellikle geçişli (müteaddi) bazan 
da geçişsiz (lâzım) olduklan halde, beşinci babdan gelen fiiller devamlı geçişsiz 
olurlar. Geçişlilik, geçişsizlik konusu ileride tekrar ele alınacaktır. 

Birden fazla babdan gelebilen bir fiilin babına göre manâsı da değişebilir. 
fJ j -r - A k t ı . C^j-r ~ K a p a t t ı . 

J ^ - ^ ' J > * : " •^^ '^^ y^P"- ^ j * - » ' J İ ı := : Zayıfladı çılızlaştı, 
g i b i . B u ' ' d u r u m d a manâs ı d e ğ i ş m e y e n l e r de va rd ı r . 

^S__ -h'^-i- 'J>-'Â= • Küçük düştü, perişan 
o'du. ' ^ ^ 'Ji:,= ' y ^ . = : Düzeltti, İslah etti, 
gibi... 

Bunun yanı sıra bazı fiillerin sonlarına gelen cer harfleriyle de manalan 
değişebilir. = : Ondan kaçtı. = Ona sı­
ğındı. Aİe. L i - j : Onu terketti. v f j = : Onu sevdi. 

4 J | v f j = : Ona yalvardı, istedi. y-^ = : Ondan korktu, 
aciz kaldı. ^ = Sustu, gibi.. 

Bazı fiiller de aynı zamanda hem geçişli gem geçişsiz kullanılabildikleri için 
manâları değişebilir. . ' j l i l î l j = : Mal arttı. 'Jli\ ; Ali 
malı artırdı. JiUi = : Karıştı. Lj.LiSOl ciSUi = : Kitabı hare­
keledim. l ' jJI '^dL = Kan döküldü. ' ^ 'jtL> = : 
Ali kan döktü, gibi... 
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üç Harfli Fiillerin Altı Baba Taksimi. 

Üç harfli fiillerin yukandaki bablann hangisinden geldiğini bilmek, lügat kitap-
lanna müracaat veya bir bilenden işitmekle mümkündür. Bununla beraber bu 
hususta bazı kolaylıklar sağlanmıştır. Şöyle ki: 

1 — Üç h a r f l i f i i l l e r , i l l e t h a r f l e r i d i ye b i l i n e n ; 
[j ıj- '] harflerinin, bu fiillerin harflerinden birini teşkil 

etmesi halinde fiiller, yukandaki bablarda şu şekilde yerlerini alırlar. 
a){ ıS ) Fiilin orta veya son harfini teşkil ediyor, ikinci harf de üstün ise fiil, 

devamlı ikinci babdandır. ^ , . ^ . . 

g i b i [ j ^ - th^ • f i i l l e r in in as l ı 
[j^ - ^.\ şeklindedir, dolayısıyla orta harfleri (üstündür.) 

b) ( j ) fiilin orta veya son harfini teşkil ediyorsa fiil, devamlı birinci babdan­
dır. 

g i b i . Bu f i i l l e r i n m a z i l e r i n d e g ö r ü l e n e l i f l e r i n as l ı 
^ i - j j f r _ j j i . _ ' J ^ şeklinde ( j ) dur. 

c) ( j ) Fiilin birinci harfini teşkil ediyorsa fiil, genellikle ikinci babdandır. 

2— Son iki harfi bir cinsten olan geçişli (müteaddi) fiiller, çoğunlukla birinci 
b a b d a n d ı r . 

l û , ! » ^ . . "sj^^'j^. gibi-
3— Son iki harfi bir cinsten olan geçişsiz (lâzım) fiiller, genellikle ikinci 

babdandır. l i » - , ' ^ - * ^ . -Jj^. 9ibi.. 
4— Sabit (kalıcı) sıfat ve ahlâkla ilgili fiiller, beşinci babdan gelir. 

- : İyi oldu ' •^ - : Çirkin oldu. = : Güzel oldu. 
'^'J$ - : Cömert oldu, gibi.. 

5— Bir iş bildiren fiiller, genellikle mazileri J * * şeklinde (üstün) 
olan bablardan gelir. Jî-î = : Girdi. = : Çıktı. = : 
Döktü. J = : İndi ^j>: = : Yaraladı, gibi... 

6— Geçici bir durum bildiren fiiller, genellikle mâzileh Jf* şeklinde 
(esire) olan bablardan gelir. Cv* ~ • Sevindi. Oj> = : Üzüldü. 

: Sandı. C-^ ~ ' ^^^^ 9'b'--

Üç Harfli Fililerin Mastarları: 

Üç harfti fiillerin mastarları, diğer fiillerin mastarlan gibi düzenli değildir. 
Gehellikle şu ölçüler içinde gelir. 



- Ikf̂  - -
Bunlardan birinci 3 * ^ mastar şeklinin fiilleri, genellikle geçişli, son 

3 jii mastar şeklinin fiilleri, genellikle geçişsizdir, (i) 
Yukanda üç harfli fiillerin çok kullanılan mastar şekillen verildi. Bu kalıplann 

sayılanrıı kırka çıkaranlar da vardır. 
Üç harfli fiillerin mastarlarının kesin şekillerini bulabilmek için; daha önce 

bablar işlenirken de işaret edildiği gibi, lügat kitaplarına bakmak veya bir bilenden 
sormak gerekir. Bununla beraber orada olduğu gibi, bu konuda da bazı kolaylıklar 
getirilmiştir. Anlamlarında yakınlık olan fiillerin mastarlarının, yukarıda gösterilen 
k a I ı p I a r d a n 

j ü ı i _ o'î Âî _ 3 iÂi - 3 ^ - jüyii - ÂJiiî - ÂJUi - 3j>î •- 3 * ^ - 3 j * ^ 
birinin ölçüsünde geldiği görülmüştür. Bunlan şöyle sıralayabilihz. 

1— Dayatmak, diretmek anlamı ifade eden fiillerin mastarları; 
Jl«i şeklinde gelir. (_^l_,cÇI= : Dayatmak, diretmek, 

' j j i —, UUI = : Kaçmak. ^ , L̂ Lar =: Serkeşlik etmek, gibi... 
2—^ Hareket, çarpma deprenme anlamı ifade eden fiillerin mastartan; 

şeklinde gelir. JU- ̂ 'C^y: = : Gezmek. 
J * , L * Ç i t = K a y n a m a k . j ^ , L ' l j i J = • S e k m e k . 

' j to- ,ÜUÎî-= : Çarpmak, gibi... , , 
3—• Hastalık anlamı ifade eden fiillerin mastarlan; J ' * * şek­

l i nde ^qe l i r . 3 * - - - » ' ^ ' * * - = • Ö k s ü r m e k . 
jlS ^ I j l j j = = Baş ağ r ımak . 
ı^J -, C>LSj - ; Nezle olmak, gibi... 

4—Sesle ilgili fiillerin mastarlan; [ 3 ü e _ 3 ^ ] şekillerinden birinde 
veya i k i s i n d e de ge l i r . 

„ , v-* '̂"» ÇUİ , Cjıj =• j i : , lîUJ , i L * ; = Ka rga 
ötmek. C - ^ •» " ^ ' - ^ = : Bağırmak. 3 ^ ^ S L ^ : At kişnemek, 

j l _ IİJİ = : İnlemek. jYj „ Yjy) = : Arslan kükremek, gibi... 
5— Yürümekle ilgili fiillerin mastarlan: şeklinde gelir. 

3>jT.'iL>j = : Göçüp gitmek, jıi-j lju>j = : Deve hızlı yürümek. 
3-*^ = (»—j -»U - j = : Deve yavaş yürümek, gibi. 

6— Sanat ve meslekle ilgili fiillerin mastarlan; 'iJUi şeklinde 
gelir. ^U^ - *Â tL -^= • Ziynet eşyaları (kuyumculuk) yapmak. 

iJU-_i-i5'Ç> : Dokumak . ^ j j - ' ^ ^ G j " • Ek in ekmek . 
jkJ-,SjUıJ : Marangozluk yapmak = : Dikmek. 
^ i j l ^ = • Ticaret yapmak, gibi... m 



. Fiil, yukarıda sözü edilen manâlardan birini ifade etmiyorsa mastarı, şu 
şekillerin birinden gelir. ^ _ ̂  _ ̂  j j j _ ' i j i j _ 'ij l jo Şöyle ki: 

1 — Besinci babdan gelen f i i l ler in mastar lar ı ; 
[ i ) ^ , i ) L * i ] ş e k l i n d e ge l i r . 
. «ü j j u^ . ^.4jjjtf. .^Ajij i». gibi.. 

2— Mazileri -jiS ölçüsünde olan geçişsiz fiillerin mastarlan; 
l l j Ü ş e k l i n d e ^ ge l i r . 

^ T ' Î > ^ . Ü > ' ' ^ J İ ^ gibi.... 
3— Mazileri J j ı i ölçüsünde olan geçişsiz fiillerin mastarlan; 

'jj>i şeklinde geiir ' j ^ - '•^^ - . İ P - Suli . gibi... 
4— Mazileri ı ' ^ ^ ' ^ ] ölüsünde olan geçişli fiillerin mastarlan; 

Bütün bu kolaylıklara rağmen bir fiilin birden fazla maştan bulunabileceğinden, 
yine bu konuda da son söz lügat kitaplarınındır. 

Üç fıarfli fiillerin mastarlannı geçmeden önce, bir de isimlerden bazılarının 
sonuna şeddeli bir (va) ile bir yuvarlak (ta) getirilerek (yapma mastar) yapılır. 

' jUyi Vi^U^I = İnsanlık. ^ ^ 1 ^İİJOI - Nicelik 
OİjJüJj^İ j l j l ı jJj = Düşmanlık, 'j^'i] ^ «J.̂ -ajSfI = Üstünlük, misâllerinde 

görüldüğü gibi... 

İLAVELİ (MEZİD) FİİLLER 

Daha önce de belirttiğimiz gibi, bu bahiste üç harfli fiillere yapılan ilaveler 
ortaya çıkan fiil şekillerini yani; fiilden fiil yapma usullerini göreceğiz. Bu fiil 
kalıplarını harf sayılanna göre gruplara ayırarak; bir harf ilave edilenleri üç, iki harf 
ilave edilenleri beş, üç harf ilave edilenleri dört bab halinde incelemeye çalışaca­
ğız. Üç harfli fiillerin bablannı tanıtırken, birinci bab, ikinci bab v.s. diye tanıttığımız 
halde, ilaveli fiillerin mastarlan düzenli olduğundan, bu fiillerin bablannı, mastarla-
nyle tanıtacağız. Şimdi sırayla bu fiillerin bablannı görelim. 

Bir Harf İlave Edilen Fiiller: 

Üç harfli fiillere bir harf ilave edilerek, üç fiil şekli elde edilir. Bu şekiller de 
şunlardır. 

i;i>j _ 'ç̂ jjç _ '^p = VUİj - -S^] A 



Bu şekillerde de görüldüğü gibi, üç harfli ( J*i ) ölçüsüne, birincide 
baş tarafa bir hemze ilave edilerek ( JM] ) ikincide orta harf şeddelene-
rek, üçüncüde birinci harf ile orta harf arasına bir elif getirile­
rek, . şekilleri ortaya çıkmıştır. Muzari'lerde ( - i ) lehn (ötüre) li 
olduğu görülüyor. Dört harfli fiillerin muzari'lerinin birinci harfleri devamlı (ötü-
re)lidir. Üç harfli fiillerin muzari'lerinin birinci harflerinin devamlı (üstün)lü oldu­
ğunu daha önce görmüştük. Bundan sonra göreceğimiz beş, altı harfli fiillerin 
muzari'lerinin birirıci harflerinin de devamlı (üstün)lü olduğunu göreceğiz. Üç 
harfli fiille>de orta harf dediğimii. (ayn)ların harekeleri mazilerde, muzari'lerde 
babdan baba değiştiği halde bu harf, konumuz olan bu bablann mazilerinde 
devamlı (üstün)lü, muzari'lerinde ise devamlı (esire)lidir. Mastarlara gelince, her 
babın kendisine özgü bir şekli vardır. Bu konu daha sonra yeniden ele alınacaktır. 

Bu bablardan gelen fiillerin anlamları: 

Üç harfli fiillerin harfleri artınlarak, niçin bu şekillere sokuluyor? Şimdi de 
konumuzla ilgili bilgileri gözden geçirerek, bu soruya cevap vermeye çalışalım. 

1— 'JlAâ\ babı: Üç harfli fiiller bu baba, genellikle geçişli yapmak 
için getirilir. Yani, bir fiil üç harfli iken geçişsiz ise, bu baba gelince geçişli olur; bir 
meful alır. Şayet geçişli ise; bir meful alıyorsa, bu baba gelince bir kat daha geçişli 
olur; iki meful alır. Üç harfli iken iki meful alıyorsa bu baba gelince bir meful daha 
alır. Metullerin sayısı üçe çıkar. 'Jj- j^j>- - : Ali çıktı. UiC-? J i . ̂ j > l =: 
Ali, Sadık'ı çıkardı. İJU-j =: Ali, bir mektup yazdı. 

AJLLj liiLö. =: Aİi, Sadık'a bir mektup yazdırdı. 
Uwı.-i> j l i l ^ |Jû. = : Ali, haberi doğru bildi. 

L ^ : f « l ?^ l Û jL^ ^ = : Ali, Sadık'a haberi 
doğru bildirdi, gibi. O halde, üç harfli iken bir fiilin anlamı (açtı) ise, bu baba gelince 
(açtırdı) (geldi) ise, (getirdi), (gördü) ise, (gösterdi) oluyor. Bu babın asıl görevi bu 
olmakla beraber şu anlamlarda da kullanılabilir. 

a) Bir şeye girmek, erişmek anlamında. J>jJI jvllal =: Adam sabaha girdi, 
erişti. =: Adam akşama girdi, erişti. \'.nA = : Ekin hasat zama­
nına erişti, gibi.. Bu şekilde bazı isimler fiilleştirilerek; l i ! ^ ' = • ''"^k. 

t i j i İ = : İrak'a girdi. = : Hicaz. jk*.İ =: Hicaz'a girdi. 
'yŞj^] - : Batı. Vv^^^ • Batıya erişti, denir. 

b) Bulmak anlamında. '-.\Vr.\ =: Adamı büyük buldum. 
3>-jJI o lu - İ =: Adamı ö v g ü y e değe r b u l d u m . 

31*31 o ^ î = • İşi büyük buldum, gibi... 
c) Olmak anlamında. jLİi] - : Kurak, kıraç yer. 

o ^ İ = : Yer kıraç oldu. ' i l ^ l i l = : Sürü. 
3 ^ ^ ' - • ^^^'^ ^^""^ sahibi oldu. =: 

Hurma. 34^)1 >cİ ^^^"^ hurma sahibi oldu, gibi... 
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d) ArzetmeK, sunma, maruz bırakma anlamında, '-ûli ^^^1 ̂ Uî =: Adam 
evini satışa arzetti. ^^^1 J ^ j =: Adam kendini ölüme maruz bıraktı, 
gibi... 

e) Giderme, izale etme anlamında, J^jJI c lSUiU ; Adamın 
şikayetini giderdim.. ^ j i l ^J^^ = : Hastanın şifası gitti, gibi.. 
Bununla beraber üçlüleriyle aynı anlamda kullanılanlan da vardır* 

'i^^^ = Uil = : Söndürdü. J^j = 3*j İ = : Döktü. 
= ^ j İ l =r : Farz k ı ld ı . =^'jİ =: Korku t tu . 

Of j = ^ ' i İ = : İtaat etti. ' İzinden gitti, terkisine 
aldı. 1^ ='^^İ =: Örttü, bürüdü. L j j»-= L.Jİ.J = : Kanbur-
laşt!, gibi... 

IVlisâller: Liâj = :' Durdu . L i i j İ = : Du rdu rdu . 
Üj : = İnd i . JjJÎ = : İ nd i rd i . Sus tu . 

ci;U,.İ = : Susturdu. = Geldi. = : Getirdi. 
L i ' i = : Gitti. L i ' j ) = : Giderdi. = : Otur­

du. ' ^ İ =: Oturttu. "^r* -.Duydu. ^ 1 = : Du­
yurdu. = : Korktu. LiU.) = : Korkuttu. o U =: Öldü. 

C)Ü.)=: Öldürdü. C İ j = : Düştü. ^ c Ü l Düşürdü. 
Anladı. r P ' = : Anlattı. '•^.= : Uzaklaştı. 

^ ' : Uzaklaştırdı. ^ L - ^ K a y b o l d u , = : Kaybetti. 
LSÜ = : Gördü. : Gösterdi. " ^ ^ ^ : Güldü. 

'dû>^İ=: Güldürdü. c»^'= : Ağladı. =: Ağlattı. 
İL, = : Düştü. JaîLİ = : Düşürdü. ~'• Uyudu. 

= Uyuttu. = : Kızdı. L^ l ^ j =::: Kızdırdı. 

Hatırlatma: Her üç harfli fiil, bu baba getirilir diye bir kaide yoktur. Kaldı ki bazı 
fiillerin; 

gibi üç harflileri kullanılmaz. Bu durum, ya üçlülerinin tamamen terkedilmesinden 
veya aynı anlamda kullanılmasından ileri gelmekte veya bulunsa da başka an­
lamda kullanılmasından ileri gelmektedir. 
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Bazan da bu babın fiilleri ile üç harflileri arasında anlam bakımından irtibat 
kesilebilir. v'v-*' ~- Vurdu. v * ^ ' =• geçti, boykot etti. 

^yf'j. =: Arzetti. tr^J*' -• Yüz çevirdi. j i j Vadetti, söz 
verdi. JÛ-jİ : Tehdit etti. =: Karşıladı, rastladı. -'• 
Attı. =: Aldı. j>1 =: Cezalandırdı. j i İ E m r e t t i . 

y\ = : Danıştı. =-.Güvendi, emin oldu. '̂ 1̂ İnandı, 
iman etti. ^ =: BakS. j]aJİ =: Erteledi. ~ '• Yaktı. 

Diretti. Ir^ Bağladı. = ". Israr etti. 
^l3=: Döndü. üC'İ = : Mükâfatlandırdı. =: Büktü. 

Jl î =: Övdü. j U . =; Yaklaştı. =: Helak etti, gibi.. 
2— ( ^-sfij ) babı: Birincisi gibi bu baba da üç harfli fiiller genellikle geçişli 

yapmak için getirilir. cisl, - : Ali sus tu . j ^ 'Js-cS^ =: Ali, Bekir'i susturdu. 
'J}. [j^j = : Ali durdu.lJjU,^Jj;;_^j-: Ali, Sadık'ı durdurdu, gibi. Bu babın da 

asıl bu görevi olmakla beraber, şu anlamlarda da kullanıldığı olur: 
a) Çokluk ve sertlik ifade eder. J l l l cjjıî =: İpi kestim, parça parça 

ettim. Çokluk fiillerde olabilir. ilkiOl ^ Lip? = : Ali, Kâbeyi (çok) tavaf etti. 
Failde olabilir. J^y\ = : Develer (çokça) öldüler. Mefulde olabilir. 

<r>\^^\ LÜi . = : Çok kapılar kilitledim, gibi. Sözünü ettiğimiz (çokluk) ve (sert­
lik), bu babın her fiilinde açık olmayabilir. 

b) Üç harflilerinin ifade ettiği anlamın mefulüne isnadına yarar. 
Aİyi" = : Onun küfrüne hükmettim. io ' j î ' = : Onun yalancı olduğuna 

hükmettim. i u i j t ^ = : Onun doğruluğuna hükmettim, gibi... 
c) Bir işin oluş zamanını ifade etmeye yarar. »iSvîl? = : Ona sabah­

leyin gittik, »üll-> = : Ona akşamleyin gittik. » I j / ^ = • öna 
seher vakti gittik, gibi.. 

d) Bir yere varmayı erişmeyi ifade etmeye yarar. O yerin ismi fiilleştirilerek; 
= : Batı. Lıj, = : Batıya vardı, erişti. 'j'^^ = '• Doğu 

=: Doğuya vardı, erişti, denir. 
e) Giderme, izale etme anlamı ifade eder. Ş ^ l =: Çöpün kabuğunu 

soydum. İ>/JI L i ^ = : Yaranın kabuğunu (derisini) soydu. ' ^ j İ =: Kork­
tu, jlyi = : Onun korkusunu giderdi. y j y ı = : Hasta oldu. 

d-Jıyı =: Onu tedavi etti, gibi... 
f) Bazı isimler fiilleştihlerek, ifade ettiği anlamlan yapmayı ifade eder. 

İ.J.'I =: Çadır. ^ = : Çadır kurdu. j İ î = : Ekmek. 
= : Ekmek yaptı. jİJ-I =: Deri. j j i . : Deri geçirdi, cilt 

yaptı, gibi. Son olarak bu babın bazı fiilleri işin, parça parça aralıklarla yapıldığını 
ifade edebilir. J^j =: Kur'ar)-\ (parça parça) 
indirdi, gibi. 

12 



Misaller: o U . = : Korktu. o ı > =: Korkuttu. J j : = : İ n d i . J ^ - " • 
indirdi. L . ^ : Yaklaştı. f : Yaklaştırdı. =: Bildi. ^ = : 
Öğretti. k = : Boşaldı. Ŝ» =: Boşalttı. L.>i = : İçti. 'Jj^^ '• 
İçirdi. (.Ü = : Uyudu. '^y = : Uyuttu. = : Zor oldu, zorlaştı. 

'J^ = : Zorlaştırdı. = : Kolay oldu, kolaylaştı. ^ =: Kolay­
laştırdı. ı>i^ = - Anladı. ı«4^ = • Anlattı. J a i i = : Ezberledi. 

Ü i . =: Ezberletti. jd> = : Daraldı. J İ - ' Daralttı. • 
Giydi. = : Giydirdi. j î ^ : Çok oldu, çoğaldı. = : Çoğalttı. 

'^XJ>^: Kayboldu. '̂ .'•<^ -• Kaybetti. Lak; = : Temiz oldu. 
: : Temizledi. 

Hatırlatma: Her üç harfli fiil otomatik olarak bu baba getirilemez. Getirilenleri 
olduğu gibi getirilemeyenleri de vardır. Bu konuda son söz yine lügat kitaplannın-
dır. Bu kaide bir önceki bab için geçerli olduğu gibi, bundan sonrakiler için de 
geçerlidir. , 

Bir önceki babda olduğu gibi bu babın da; 

fiilleri gibi, üçlüsü kullanılmayan fiilleri vardır. 
Üç harflilerinin anlamında değişiklik yapmaksızın aynı anlamda kullanılanlan 

davardır. c^Lt = ^y>y- - : Bedelini, karşlığını verdi. L i i = LJi = : Çevir­
di, alt üst etti. j i i = ^ =̂  : Kökünden söktü, attı. = = : (Ku­
maşa) nakış yaptı. = =: Acı duydu, hastalandı. ^ - \X,', = : 
Sundurdu. JaL. = Jj^i = : (Duvan) sıvadı. y . j = = : Kirletti, leke 
yaptı, ^ j î? - ^ j ]? =: Attı gibi.. 

Bazan bu babdan gelen fiillerin de üç harflilerinin arasında anlam bakımın­
dan irtibat kesilebilir. J J = : Kabul etti. 3 f : öptü. =: Kınadı. 

^'y- : (Bedene) kırgınlık uyuşukluk geldi. gJj = : Girdi. - J j = : Hayatta 
iken malını çocuklanna verdi. Ji = : Geldi. ^ j î = : Sundu. = : Yar­
dım etti, destekledi. = : Hıristiyan yaptı. V, =: Reddetti, geri çevirdi, 
verdi. î î j = : Tekrarladı. i l î =: Döndü. Sj i = Alıştı, âdet haline getirdi. 

j L , = : Sürdü, şevketti. J Î - , = : f^azarlatlı. ^ = : Hücum etti. = 
Tekrarladı. = : Sağır oldu. =: Azmetti. j i =: Yıktı. 3^ = 
Tehdit etti. ^ =: Bağladı, =: ilerledi. ^ = : Kızardı. 
Manâsız söz söyledi. = : İkamet etti. 'JiA = : Sağlamlaştırdı gibi.. 
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* Meselâ: '-»y-' kelimesi L i ^ İ - israf etti şeklinde ifâl babına geti­
rildiği fıalde, ( Li'J^ ), İJ'Ju) = harcadı, değiştirdi şeklinde tefil babından 
kullanılır, (D BU durum dört harfliler için de aynıdır. 

3— ( ' i üü i . ) babı: Genellikle üç harfli fiiller bu baba bir işin iki 
veya daha çok şahıslar arasında karşılıklı yapıldığını ifade etmek için getirilir. 

ÛiLa J i v j l ^ = : Ali ile sadık vuruştu, gibi. Burada fail aynı zamanda 
meful, meful aynı zamanda fail durumundadır. Bununla beraber görünüşte fail 
olanın işi başlattığını, galip durumda olduğunu, meful olanın mağlup durumda 
olduğunu anlamak gerekir. Şu anlamlarda da kullanıldığı olur. 

a) Biraz önce izahlan geçen iki bab gibi, bu da üç harfli fiilleri geçişli yapar. 
juJ =: Uzak oldu, uzaklaştı. j^C = jjJÎ - j î j =: Uzaklaştırdı. 
'<ii\ iiüLfr = İJÜiiİ = Allah afiyet versin gibi. Dua veya beddua anlamı 

ifade eden mazi fiillere emir anlamı verilir. 
b) Bir önceki bab gibi, çokluk (teksir) ifade eder. İM-CJ> = IMÛJ> = : 

Katladı, kat kat yaptı, gibi... 
c) Rekabet etme, üstün gelme anlamı ifade eder. jlls» = : Katlandı, sabret­

ti, 'rtijıltf» - : Ali sabretmekle arkadışını yendi. L » ^ = : Şerefli 
oldu. 'AÎJU^ O jU i ^ : Ali arkadaşına şerefli olmakta üstün olduğunu iddia 
ederek övündü. : Geçti. jj^U- =: Ali, arkadaşını geçmek 
için yarıştı, gibi... 

Misâller: ^ i i =: Öldürdü, j j û = : Savaştı. L ^ = : Yazdı. = : 
Yazıştı. v-fJ = : Oynadı. Li.Sf==: Oynaştı. ^ J l * =: Uygun oldu. j J L ^ = : 
Barıştı. =: Söz verdi. =• Ahitleşti. 'fjL, =: Salim oldu. '^C = : 
Banştı. j l L n : Geçti. JiLL Yanştı. '^jöSj =: Koştu. =: Koşuştu. 

|.jls> = : Çarptı. y^L^ =: Çarpıştı. '^ j i = : Soydu. '^j^ - : Çekişti, 
^ j l? =: Attı, çıkardı. = : Atıştı, tartıştı. ^ J l * = : Bağışladı, j t î l - j = : 

Tokalaştı. 
Hatırlatma: Bu babın fiillerinden üç harflilerinin anlamında değişiklik yap­

maksızın kullanılanlan vardır. '^JlI, = LJCt İstedi. 3̂ »̂  = 3i?Ca =: 
Borcu ödemekte ağırdan aldı . " '̂ V;- _ '̂ rt»'*!' =: Silkti, çırptı. 

^ = - : Tuttu, dokundu. , = J^lî" =: Dişini gösterdi. 
i-AİiS* - i - i l t l^ = : Açtı, keşfetti '^J = ^.jV =: Devam etti, ayrıl­

madı, j i i z . ^ ' ^ =: Gözetledi, gibi... 
Bu babın üç harflileri kullanılmayan fiilleri de vardır. 3^ jU ^^jU^ 
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Bu badan gelen bazı fiillerin, üçlüleriyle aralannda anlam bakımından irtibat' 
kesilebilir. 3 ^ =: Kabul etti. JJli =: Karşıladı. =: Yerine geçti, vekil 
oldu. ;_,jü =; Cezalandırdı. =: Ağladı. ^jU =: Karşıladı. '^-^ - • 
Pişman oldu. j'îL'' =: Oturup beraber içki içti. u'j^ =: Çevirdi, savuşturdu. 
LiSLi» =: Rasladı, karşıladı. Güzel oldu. ^ t ; = : Övündü. 
Arttı. '̂ U-= : Tedavi etti, uğraştı, gibi... 

Bu bablardan gelen fiillerin mastarları. 

Bu bablardan gelen fiillerin mastarları düzenlidir. Bununla beraber bunlarda 
da bir takım istisnalar yok değildir, 

1 — ( 'JUjİ ) babı: Bu babdan gelen fiillerin orta harfinin elif olması halinde 
m a s t a r ı n • s o n u n a b i r ( tâ) g e t i r i l i r . 

^ / o ^ İ ^ . . ^ V i \ ^ \ g i b i . Bu 
babın mastar lar ın ın bir kısmında da harf eks ik l iğ i vardır . 

^^iıtİ ^ cÜaî-. c J l ̂ l5Ç . g i b i . K a i d e y e g ö r e ; 
«Übil j L'ÜI - şeklinde gelmesi gerekirdi. Harf 

eksikliğinden dolayı bu tür mastarlara mastar denmeyip (mastar ismi) denmekte­
dir. 

2—( ) babı: Bu babdan gelen fiillerin son harfinin ( ĉ )̂ şeklinde 
yazılmış elif veya hemze olması halinde mastarlan ( ) şeklinde gelir. 

gibi. Şu fiillerin mastarlarının da; 

şeklinde geldiği olmuştur. Bu mastarlardan ( ) ve ( '<JW ) 
ölçüsünde olanlar eskiden kullanılmış zamanla kullanılmaz hale gelmiştir, (D 

3— ( ili-li. ) babı: Bu babdan gelen fiillerin mastarlan, bu ( 
'iİi-Uİ ) ölçüsünün yanı sıra ( 'jUi ) şeklinde de gelir. 

j • » '^JM - ' j ' j ^ . fiti * Â*iljw> - IpUi. 3-=*^; ^ İ L j U İ VLsi; 
g i b i . Ancak ( -t ) i l e b a ş l a y a n f i i l l e r d e : 

JiwÜ »J«Çi . 'j>-C iî;,Liiı gibi, birinci şekil kullanılır ikinci 
şekil kullanılmaz. Bu babdan gelen fiillerin mastarlannda nadir olarak ( 
SlUJ ) şekli de görülebilir. ,']jlî _,.'iî;Û^ _VlLi gibi..(2) 

(N)-(r)*4ı>5' 
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FİİLLERDE 
GEÇİŞLİLİK VE GEÇİŞSİZLİK HALİ 

Konumuza son vermeden önce fiillerde geçişli veya geçişsiz olma durumunu 
gözden geçirelim. Daha önce üç harfli fiillerin beşinci babdan gelenler dışındaki­
lerin genellikle geçişli bazılannında geçişsiz olduklannı, beşinci babdan gelenle­
rin ise devamlı geçişsiz olduklannı belirtmiştik. Biraz önce işlediğimiz ( 
('Jl*»l) , )bablannın üç harfli fiillerin geçişsiz olanlannı geçişli, geçişli 
olanlannı da bir kat daha geçişli yaptıklannı gördük. Bazı hallerde bu ikisine ( 
'iJiUİı ) babını da ekleyebiliriz. 

Bilindiği gibi fiil, faille yetinir meful olmazsa o fiile, lazım (geçişsiz) fiil denir. 
Şayet fail ile yetinmeyip meful alırsa o fiile, müteaddi (geçişli) fiil denir. 

'^''^Jây>= : A l i h a s t a l a n d ı . '^'Ji\Adam ö l d ü . 
^ Jai> = : Ali, Kur'an-ı ezberledi. Ü Ü I J i = : Ali, kapıyı açtı, 

gibi..'. Bazan fiil mefulünü doğrudan alamadığı için cer harfleri vasıtasıyla alır 
't_,-aJj| J i =: Polis, hırsızı yakaladı. ^ = • Ali kitabı 

getirdi gibi... 
Buraya kadar belirtilen geçişsiz fiilleri geçişli yapma usulleriyle geçişli yapı­

lamayan hallerde ( ı'Jjı^-jC^ı ) fiillerinden yararlanılarak 
geçişli yapma yoluna gidilir d) Meselâ: ( ^SUi ) '• fül' ifâl veya tefil bablarına 
nakledilerek müteaddi yapılamıyorsa, V^^ î (j^^ ~' ^ana teşek­
kür ettirdi. = : Bana namaz kıldırdı, şeklinde söylenir. Bu 
usûl, geçişli olan fiilleri bir kat daha geçişli yapmak için de kullanılabilir, 

j l / ü l jjöj liİJjÇu) =: Seni, Kur'an-ı Kerimi okur hale getirdim. 
JL İ̂İÇ iü i i . =: Onu, çalışır hale getirdim, gibi. 

Bu usûlle her hangi bir cümle de geçişli hale getirilebilir. 
^ \^a!» Xiyd\ c J i i =: Odayı karattım, karanlık hale getirdim. 

obCyi liİj'jÇ^ =: : Seni , öğrenc i lere başkan yapt ım. 
Î3İJİ -İl (_5İ*> = '• Allah, beni sana feda etsin, gibi. 

Yukanda fiillerin nasıl ve ne zaman geçişli olduklannı gördük sırası gelmiş­
ken şimdi de aldıkları meful sayılanna göre gruplara aynidıklarını görelim. Bu 
bakımdan fuller üçe aynlırlar: 

1 — Bir m e f u l a l a n l a r . B u n l a r ı n say ı l a r ı ç o k t u r . 
L.!? - j t3 - i>1 _Jâi> - '\j gibi... 

2—İki meful alanlar. Bunlar ikiye aynlırlar. , . 
a) Mefullannın aslı mübteda-haber olanlar: «^'j -r^-^J^--^J- t5^' - J ^ " 

- 'ju. _ . 3Jıi _ ^ . jj - ij;; -1^1 _ y i j _ _ -
gibi. Bunlar hakkında da yeterli bilgi (Arap Dilinde Edatlar) kitabımızda verildi. 
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b) Mef ullerinin aslı mütbteda-haber olmayanlar. Bunlann en çok kullanılanla-
n: ^ - Lir „ _ |»İe. _ j j j _ |»j«!tİ _ - j - - ij^^ - ü -̂- -

fiilleridir. 1^1^ cJ.J2.V."] Ali'ye bir kitap verdim. 
Sjili- ÇJÜaJI e k i . =: Öğrenciye bir mükafat bahşettim. 

^>«jjül ÛJi ^ 1 jÛi. = : Öğre tmen, A l i ' ye ders i öğre t t i . 
iLÜ JujJl f-,', 1) =: Yoksula bir elbise giydirdim, gibi. 

3— Üç m'eful alanlar: ^j'j - - ö jİ - - j^ _^li-l _ Dİ _ D fiilleridir. 
Û i t:uJi.l = : A l i ' y e habe r i doğ ru b i l d i r d i m . 

I j l t LJIJUI jJiİl o t j î = : Öğrencinin yok olduğunu öğretmene haber 
verdim^ gibi.(2) 

Buraya kadar geçişli fillerle ilgili bilgileri gözden geçirmeye çalıştık. Şimdide 
geçişsiz fiilleri görelim. Şu fiiller geçişsiz olurlar. 

1— Kalıcı sıfat ve meziyetleri ifade eden fiiller. - : İyi oldu. jvo = : 
Çirkin oldu. ^^5" = : Cömert oldu. 3 - ^ = : Güzel Oldu, gibi.. 

2—Şekil ve biçim anlamı ifade eden fiiller. JÜ? = : Uzadı. S-ai = : Kısaldı. 
= : Büyüdü. jLa =: Küçüldü gibi.. 

3— Temizlik anlamı ifade eden fiiller. L ik j - Temiz oldu. j ^ i = Pak 
oldu. = Temiz oldu, gibi... Bu şekilde hareke alan fiillerin hayret anlamı da 
ifade ettiğine, teaccüp bahsinde işaret edildi bak. 

4— Temizlik dışı anlamlar ifade eden fiiller. jv-,j = Kir oldu, kirlendi 
u^i = jJLJ =Kir oldu, pislendi, gibi... 

5— Geçici halleri ifade eden fiiller, u^-r* = Hasta oldu, hastalandı. 
3 ^ ' Üşendi, ü j» = Üzüldü. •^J> = Sevindi gibi... 

6— Renkle ilgili fiiller. ^ 1 = Kızardı. 'jJa>-\ = Yeşerdi. i ^ i = Karardı. 
_/ls.l = Sarardı, gibi... 

7— Sakatlık anlamı ifade eden fiiller. jji- = Bir göz kör oldu. 
2.-^ ~ Topal oldu, gibi.. 

8— Güzellik ve ziynet anlamı ifade eden fiiller. JkS" = Sürme çekti, sürme-
lendi. Jj^Î = Göz büyük oldu, gibi... d) — 

Beşinci babdan gelen fiillerin tümü geçişsizdir. Bundan sonraki bablann 
durumuna sırası geldikle işaret edilecektir. 

(\) v^>3ı :^iÇ, jĵ u-
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iki harf ilave edilen fiiller. 

Üç harfli fillere iki harf ilave edilerek harf sayıları beşe çıkarılır. Bu şekildeki fiil 
kalıplarının sayılan beşi geçmez. Bunlarda aşağıda gösterilmiştir. 

SC-ii-_'jiüLl - jjü; = Ŝ u; _'jiUi; - jiU;-o 
Bu şekillerde de görüldüğü gibi, aslı üç harfli ( JA» ) olan bu bablara değişik 

şekillerde ikişer harf ilave edilerek harf sayılan beşe çıkanimıştır. Bu ilaveler 
birincide ( j l ), ikincide baş tarafa bir (elif), birinci harf ile orta harf arasına bir 
( o ) üçüncüde baş tarafa bir (elif), son harfin şeddelenmesi, dördüncüde baş 
tarafa bir ( o ), orta harfin şeddelenmesi, beşincide baş tarfa bir ( o ), birinci 
harf ile orta harfin ortasına bir (elif) şeklindedir. Muzari'lerde yine harekesi deği­
şen, üç harfli fiillerde orta harf dediğimiz (ayn)lardır. Bu harf ilk ikisinde (esire), 
sonrakilerde (üstün)dür. şimdi sırayla bu bablar hakkında gerekli izahlar yaparak, 
bu bablardan gelen fiilleri gözden geçirelim. 

Bu Bablardan Gelen Fiillerin Anlamları: 

) babı: Üç harfli fiiller bu baba dönüşlü (mutavaat) yapmak 
için getirilir. =; Kırdı.J-^l : Kınidı. ju- - : Kapattı.lûJl =̂ : Kapandı. Jfi. =: 
Sildi.j_y*il =: Silindi gibi. Bu baba getirilmek istenen fiillerin: 

a) Üç harfli olması, 
b) Geçişli olması, 
c) Görünürde bir tesirinin bulunması, 
d ) ( [ J - j - j - ü - | * ] ) harflerinden birinin ilk harfini teşkil etmemesi 

gerekir. Üç harfliler dışındaki fiillerin g i j ^ = : Tedirgin etti. g i j i j = : Rahatsız­
landı, gibi, bu baba getirilmeleri çok azdır. Üç harflilerin de geçişsiz olanlan bu 
baba getirilemezler. Çünkü bu babın fiilleri, geçişli birfiilin, failinin mefulü üze­
rinde etki yapma halidir. Görünürde hiç bir etkisi bulunmayan; ^ = : Bildi 

=: Sandı. jSi : Hatırladı, andı gibi, zihinle ilgili fiiller de bu baba 
getirilemezler. Yukanda gösterilen harflerle başlayaı^üller de bu baba getirile­
mezler. Bu harfleri taşıyan fiillerin konumuz olan bü uaöa getirilmelerine ihtiyaç 
duyulması halinde, aynı anlamı ifade eden bir sonraki baba getirilirler. Meselâ: 
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,^)_irj!-'J-^)-3^_!-'^! denmez. 
Konumuz olan ( ' ^ } ^ \ ) babı fiilleri, devamlı mutavaat (dönüşlülük) 

ifade ederler. Fakat biz bu babın fiillerini Türkçeye terceme ederken bazılannın 
dönüşlülük, bazılannında meçhul eki aldığını görürüz. =: Bölündü. 

jL1\=: Kapandı. = : Sevindi, '^tpu) = : Açıldı. 'j^\=: Kınidı. 
= : Dürüldü gibi. Bu misallerdeki Türkçe fiillerde gördüğümüz -n- eki 

dönüşlülük, -L- eki de meçhûllük ekidir. Bu demektir ki, bu babdan gelen fiillerin 
^en azından bir kısmı üç harflilerinin meçhûllennin verdiği anlamı vermektedirler, 

j u i = j t î i j Açıldı. =: Kınidı. '^Js^ =: KınIdı, gibi. Bu durumda aynı anlamı 
ifade eden fiillerin bir kısmı; ( ' J ^ ! ) babı fiilleri veya üç harflilerinin meçhul 
fiilleri lüzumsuz gibi görünmektedir. Oysa konumuz olan bu babın fiillerinin 
Türkçe karşılıklannda gördüğümüz ve meçhûllük eki dediğimiz - I - eki aynı za­
manda bir pasiflik ekidir de «Geçişsiz fiillerden meçhul fiiller yapan bu ek geçişli 
fiillerden de pasif fiiller yapar. Pasif fiiller bir uğranılma, bir maruz kalma ifade 
ederler. Bu fiiller fail isterler, bu fiillerde fail vardır. Fakat bu fail pasiftir. Pasiflik 
ekinin getirildiği geçişli fiilin gösterdiği harekete maruz kalır. O hareketi pasif fiilin 
faili yapmaz, o hareket kendisine yapılmış olur.^3^1^ ^J^^ 'cJjJS =Camı kır­
mamla cam kınidı, misâlinde olduğu gibi— Demekki pasiflik eki, yapma ifade 
eden fiillerden yapılma ifade eden fiiller yapar.d) [jlll " • 'P •^^sildi. 

büküldü. j j j J l '^'y(r\ - : Düşman yenildi, gibi. Görüldüğü 
gibi bu fiillerin failleri vardır. Fakat pasiftirler. Yani fiilleri,bu failler yapmamıştır. Bu 
f i i l l e r i y a p a n bu f i i l l e r i n g e ç i ş l i ü ç l ü s ü n ü n f a i l l e r i d i r . 

341'^i^Lâ = • 'P ' k e s m e m l e ip k e s i l d i . 
)TriU; yxA =: İ p l i ğ i b ü k m e m l e ip l i k b ü k ü l d ü , 
j j j j l l i l i l i . ^ j i = '• Ordumuzun düşmanı yenmesiyle düşman yenildi, 

gibi. O halde bu ve bundan sonra gelecek olan mutavaat fillerin Türkçe karşılığı 
kiminde dönüşlü, kiminde de pasif fiillerdir. Zaten Türkçede de bu iki ek, -n- -L-
ekleri fiillerin bazı hallerinde birbirinin yerinde kullanılmaktadır. «Türkçede asıl 
pasiflik eki -L- ekidir, fakat -L- eki her fiile getirilememekte, sonu vokalle biten 
fiiller, sonu -L- ile biten fiiller bu eki almamakta, bu fiillerin pasif şekillerini yapmak 
gerekince sonlanna -L- yerine -n- eklenmektedir. Bu yüzden dönüşlülük eki -n-
ile pasiflik eki -n- birbirine karıştınimakta, ancak kullanıldıklan yere dikkat edilince 
ne olduklan anlaşılmaktadır. Meselâ süs-le-n- (Kadın süslendi) Söyle-n- (söy­
lene söylene gitti) fiilerinde.-n- dönüşlülük ekidir.sili-n- (yerler silinmiş) del-i-n-
(duvar delinmiş) fiillerinde ise -n- pasiflik ekidir. 

19 



Bu babın fiilleri devamlı mutavaat (dönüşlülük) - Pasiflik) ifade ederler. 
Bundan dolayı da devamlı geçişsizdirler. 

Misaller: Dürdü.(^^'1 = Dürüldü. j C - = : Sürdü. (iUJI = Sürüldü. 
(> i= : Yardı. JİİJM : Yanidı. LJî = : Devirdi. LİÎJİ -: Devrildi. 3 * = • Çözdü 

3 ^ 1 =: Çözüldü. Döktü L-S^l ^Döküldü. ^ - r i = Açtı. ==Açıldı. 
'^jMji ~ : Ezdi, s i l d i . = S i l i n d i . LI6»=-- : Döktü. L laİ) : Dökü ldü. ]^ = : Serdi. 

İL2\ Serildi, JL- =: Tıkadı. luJI =: Tıkandı. Lk-,='- Çekti. ; ^ „ ^ | : Çekildi. 
Not: Şu misâlde;'e^^^ =: Söndürdü, ^ ( _ ^ = : Söndürüldü, ̂ ^̂ 1̂̂ ;)'=: Söndü, 

meçhul ile dönüşlülük arasındaki fark açıkça görülmektedir. 
2—-( ' J l i i i l ) babı: Bu bab da genellikle bir önceki gibi, mutavaat için 

kullanılır ^ 1 : Derledi, topladı. 'y^\= \ Toplandı. =: Fayda verdi. 
^ 1 = : Faydalandı. =: Yaydı, j j i j l =: Yayıldı, dağıldı, gibi.. Bu babın 

asıl görevi bu olmakla beraber şu anlamlarda da kullanılır. 
a) Edinme ve tedarik etme anlamında j i l =: Aldı. j ^ l =: Edindi. Bazı 

isimler fiilleştirilerek ^ l i i : Mühür. =: Mühür edindi. ^ i l i 1 = : Hiz­
metçi. f«JÛ»I =: Hizmetçi edindi. LJal I =: Odun. = : Odun tedarik etti. 

j l î l l = : Ekmek. yj^\ = : Ekmek tedarik etti, gibi kullanılır. 
b) Ortaklık ifade eder ö ^ ^ ^ l |ila£>i =: İki grup birbirleriyle çekişti­

ler, s j i ^ ^ l JüjI =: İki grup b i rb i r le r iy le çarpışt ı lar . 
û t î ^ ^ l p3^\ iki grup birbirlerini tokatladılar, gibi... 

c) İstek anlamı ifade eder. 'JS - Emek verdi. ''xS\'=: Emek istedi. =: 
Razı oldu ~ Rıza istedi, gibi.. 

d) Göstermek anlamı ifade eder. yü . =: Özürlü buldu, =: Mazeret 
gösterdi, özür diledi, gibi... 

e) Gayret anlamı ifade eder. '.'< =: Kazandı, '<Ş>^\ -Çalışarak, didinerek 
kazandı. JL4> - : Hedefe erişinceye kadar gayret etti. jt îi-l =: Hedefe erişmek için 
bütün gücünü sarf etti, gibi... 

Misâller: ''ÎJ> - : Uzattı. ''xJ>\ = : Uzandı. =: Sürme ç e k t i . = S ü r -
melendi. JJ>^ = : Yaktı. J j ı i l i l : Yandı. =: Kanştırdı. ̂ j î - j =: Kanştı. 
l ü j =: Bağladı, l^'j] =: Bağlandı. ^ = : Men etti. =: Diretti. =: 
Fayda verdi. = : Faydalandı. '^j =: Kaldırdı, ' ^ j l =: Kalktı, yükseldi. 

3i:;; =: Meşgul etti.3*£il =Meşguloldu. 3̂ * =: Nakletti. =: Naklol-
du. ^ ıj^ ~: Dağladı, ütüledi-^^ j î İ ' l -. Ütülendi, dağlandı. ^ =: Yetti. 
(J^j = : Yetindi. 'jr^ =: Yaydı, dağıttı. : Dağıldı, yayıldı, saçıldı. 

2 -̂*» = : Mat etti. j l âû j l =: Rüsvay oldu, mat oldu. 'Jyc =: Uzaklaştırdı. 
3JİC.I ~; Uzaklaştı. 

Hatırlatma: Bu babın fiillerinden bazılan üç harflilerinin anlamında değişiklik 
yapmaksızın aynı anlamda kullanılabil ir. j ^ = jvüi1=: Açtı. 

i-jc. = = : Ganimet aldı. '^>' - \J^\ =: Soydu. = '^Ül : 
Kökünden çıkardı. - ^-^l Övdü. ^ j j = ^Jxii\ = : Feda etti. 
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~ = : Kanaat etti. ~z^: Ticaret yaptı. 
^ = ]jj>.\ = : Derdi, dopladı. = '• Farz kıldı. 

K ı r d ı . ^ = ^ \ ^ ' A ç ı k l a n d ı . 
^ = • ' Ulaştı. = =: Gizlendi'. L»ju = '^'XJ\= : 

Çağırdı. ^ = = : Yuttu. ^ l û = ^JU!Û| ~: Övdü, gibi... 
Bazı fiillerinin de üçlüleriyle aralarında anlam bakımından irtibat kesilebilir. 

\Xuf =: Duru oldu.^ylil-s»!: Seçti. ^ =: Zarar verdi, Çaresiz kaldı, 
mecbur kaldı, =: Döndü. iUi-l =: Alıştı, adet fıaline getirdi. ^ =: Baktı, 

j k ^ l =: Bekledi, t^. =: Sattı .^l i l =: Satın aldı. ^ =: Sattı.^^>il = •. Satın 
aldı. LSj =: Bindi. LİNİJI = (Günah) işledi. =: Arka çıktı, destekledi. ~r^\ -
Zafer kazandı, intikam aldı, j>J =: Boğazladı, kesti, =: İntihar etti. Üjs =: 
İsyan etti. i j j i j =: Günah işledi, y,] - : Emretti. ^ 1 =: Suikast tertipledi. 

Ji>î =: Aldı. j^^ i = : Edindi. 3^ =: Lanet etti. SfCj : Yalvardı, yakardı. jîi""=": 
Kaybetti, j i i l Aradı, araştırdı. J^ai Kısalttı. =Yetindi. Uij =: Rüşvet 
verdi, ̂ j l =: Rüşvet aldı gibi... 

Bu babın üç harflileh kullanılmayan fiilleri: 

^ l̂ûîı _ ̂ jui^. _ . 34^1 _ 34İİÎ. 3 ^ ) - 3 ^ . (yi ' -^j - ı/j^^^'ı. 

Not: Bu babın fiilinin dönüşlülük ifade etmesi halinde bir önceki babda 
olduğu gibi, görünürde bir etkisi bulunması şartı yoktur. Meselâ: 

jUi- - , - j ^ ^ j şeklinde fiiller ondan gelmediği halde bundan 
gelebilir. 

Bu Babın Bazı Özellikleri: 

Bu babın fiillerinin üç harflisinin birinci harfi ki, bunun ikinci harfi olur. ( [ u ^ -
- i - •J'] olması halinde ( 'J\Mİ\ ) ın ( o ) si bizdeki ses uyumuna benzer 

bir şekilde ( 1 ) ya dönüşür. _ '^'^\ _ . i > . i j ^ l _ Ş ^ l . ^ i > l . 

Bu kelime ^ \ - c^J şeklinde de söylenir. 
Bu faabın fiillerinin ikinci harflerinin; ( [ i - i - j ] ) olması halinde de 

( o ) leri ( i ) a dönüşür.ljS . _ I j j l . Xi - j ^ ' i j - j ^ i j . j > j -Jş^jl - > î j j g i b i . 
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ikinci harflerin ( _ «»j - O] ) olması halinde ise, bu harfler ( cj ) ye 
dönüşür, - - ^Jeû\ . ̂  - j^} . 'JĞ -J iL ' j , gibi, bu sonuncu 
kelime, şeklinde de söylenir. 

3— ( 'J*^' ) \i^v. Renk ve sakatlık ifade eden kelimeler, bu baba 
getirilerek fiilleştirilirler.j_r<alJİ =Beyaz. ̂ -alJI = Ağardı, beyaz oldu. =:Kara, 
siyah. : Karardı, siyah oldu. ^̂ «âi-î = Yeşil. Ji-ai-l : Yeşerdı.^^îl^j - : San. 

'jLa\ = : Sarardı._^^î =: Tek g ö z l ü . = : Bir gözü kör oldu, gibi.. Bu babın 
fiillerinin üç harflilerinin de kullanıldığı ^_Sjl--j>c- gibi-bu babın, fillerin 
anlamlannda abartma (mübaleğa) ifade ettiği söylenirse de bu görüş; bir kelime­
nin harfinin artmasıyla manası da artar» kaidesine dayanmaktadır, nazaridir. 
Pratikte ise bu fiiller, üçlülerinin anlamında kullanılmaktadır. 

Orta harfleri şeddeli yani muzaaf olan fiiller bu baba getirilemezler, son 
harflerinde illet harfleri dediğimiz ( ) harflerinden biri bulunan fiillerde 
böyledir. Yalnız ( (^^'_^J^) - ) vaz geçti, bıraktı fiili, bu kaideye aykın olarak 
gelmiştir.(i) 

Misâller: ,ĵ >î J=: Topal oldu. ^ 1 =: Tozlandı, toz rengini aldı, bozardı. 
''^jâ}>\ - I s l a n d ı . '^ı^S - Ağzı 

I çarpıldı, eğildi, ç- j t l =: Eğildi, eğri oldu. 'JS*") -'• ŞaŞ' oldu. =: Alalı oldu. 
=: Yağız oldu.'^^^j =; Kestane dorusu oldu.L^lM =: At kır oldu, gibi... 
^— ( J j u ; ) babı: Bu bab genellikle ( J-*»^" ) babı fiillerinin 

dönüşlüğü (mutavaatı) için kullanılır. ''^ - : Kırdı. 'JJ^ =: Kınidı. j j i = : 
Yırttı, parçaladı, =-Yırtıldı, parçalandı. = : Öğretti. : öğ­
rendi, gibi... Bunun yanı sıra şu anlamlarda da kullanılır. 

a) Bir işi yapmaya çalışmak anlamında =: Sabırlı olmaya çalıştı. 
Çf:<-^ =: Cesaretli olmaya çalıştı. 'J^ =: Büyük görünmeye çalıştı, gibi.. 

b) Bazı isimler fiilleştirilerek edinme anlamında »iC-^l =: Yastık. 
jLy = : Yastık edindi. jljül =: Ev. vi^^" = : Ev edindi. 

=: Yahudi. ==: Yahudiliği din edindi, ' ^ i ^ ^ ^ l = : 
Hınstiyan". ^ -̂y = : Hıristiyanlığı din edindi, gibi... 

c) Bir işin yavaş yavaş, (merhale merhale) yapıldığını, ifade eder. 
=: İlacı yudum yudum içti. Vs',7 Çalışa çalışa ilmi yakine 

vardı, kanaat getirdi. J j i j =: Yavaş yavaş indi gibi.. 
d) Şikâyet anlamı ifade eder. =: Zulmetti, haksızlık etti. jJJaJ = : 

Gördüğü zulümden şikayet etti, yakındı, gibi.. 
e) Olmak anlamı ifade eder. Vl̂ l c i İ i =: Kadın dul oldu. = : 

Zengin oldu, şarkı söyledi, gibi. • 
f) Çekinmek anlamı ifade eder. = : Günah işledi. |.jt" =: Günahtan 

kaçındı, sakındı. Jb^ =̂ : Gece uyudu. = : Gece uyanık durdu uykudan 
kaçındı, gibi... 
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g) isteme (talep) anlamı ifade eder. 'jkjâ = : Bir işin acele yapılmasını istedi. 
'jÇj =1: Bir konunun açıklanmasını istedi, =: Kısa olmasını istedi, : 

Rızasını istedi, gibi. 
Misâller: =• Süslendi. L iâ2=: Sakındı, çekindi. : Kabul etti. 

=: Sızdı, ^ j j =: Hatırladı. X^ - '• Parçalara bölündü, j l ^ j ; = : 
Evlendi. =: Sündü, uzandı. Sakındı, '^ji =: Hastalandı. ^'J^ =: 
Aradı, araştırdı. 'J^ =: Avundu, teselli oldu. =: Gülümsedi. = : (Top­
rakta) ağnadı. ^ ^ j i ; =: Tecavüz etti. L^^^: Yaklaştı, ^ j a ; =: Boşaldı. = : 
İndi. 3 1 » ^ =: Tahammül etti, katlandı, ^jj. =: Sınırlandı. =: Söküldü, çözül­
dü, ^ j j =: Nazlandı. 1 1 ^ =: Hazırlandı, : Daraldı. = daöıldı. 

Hatırlatma: Bu babdan gelen; 

- 5 *i - s > s js | s - s > i 

,. 'j>') _. u-j^. y2 - ^ > ^ ı . - - ^ - ^ 1 • - U^- • 

gibi, fiillerin üç harflisi kullanılmaz. Zaten bu babın fillerinin çoğu doğrudan üç 
harflilerden değil de, ( 3 - * ^ ) babı fiillerinden alınır. Onun için misallerde 
üçlülerini yazmaya gerek duyulmamıştır. 

Bu babın üç harflileri anlamında kullanılan fiilleri vardır. cM - 3 ^ ~ • 
Kabul etti. L»^ ^ '^JG =: Yaklaştı. =',J^ =• Tit­
rek bir şekilde hareket etti. 3 ^ = 3 ^ " =: (Yağmur) yağdı. 

3,-** = 3^4^ Dudak sarktı. =: Karıştı, 
(»lâi = (.^.^ : Zulmetti, haksızlık etti. 3 - " ^ - ~- U'aŞt'. 

va rd ı . = ^/•xf H idaye te e rd i , doğru yolu bu ldu . 
LAJ^ - J^j^ -'• B''' kaldı, ikamet etti. = ^Ir^" =: Yalvardı, 

yakardı. = '^'j =: Tamir etti, onardı, l^j^ - LJ^J =: Sızdı, gibi.. 
Bu babın da üçlüleriyle aralannda anlam bakımından irtibatlan kesilen fiilleri 

vardır. j =: (Yüz) güzel oldu. fj^^ = : Zihinde canlandırmaya, bilrrıeye çalıştı. 
: Kınadı, : Acı duydu, =: Düştü. =: Bekledi. M- : Yıktı. 

ij^ =: Tehdit etti. L j jİ =: Kesti, '^j^f Sarktı. jaJ =: Vurdu, üfledi. = : 
Aradı, araştırdı. =: (Boks) vurdu, j î y =: Asay? dayandı. ' ^ ^ ^ : Arzetti, 
sundu.^jk; ^ Değindi, ij =: Reddetti, geri verdi, iij =: Tereddüt etti, gidip 
geldi, = : Yeri eşti, kazdı, J^j =: Dayandı, itimat etti. ^ 1 =: Tehdit etti. 
'J»'j: =: Geçmişe pişman oldu, gibi.. 

K u r ' a n - ı K e r i m ' d e , ^ l ı î j . ^ ^ j ^ _ ^ j oJ _ ' j î l a i i f i i l l e r i 
- t ^ i i - _ 'JjLeû şeklindedir. ( o ) 1er bir sonraki harfe dönüştürül­

müş ve birleştirilmiştir. 
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Bu babın fiillerinde iki ( o ) bir araya geldiği zaman biri atılabilir. 
. ' j j ^ 9'bi •• Bu durum bundan sonra gelecek olan ( 

['^\jü-'J^] ) için de böyledir.(i) 
5— ( ) babı: Bu bab da daha önce geçen ( 'Üi-U-» ) babı gibi, 

genellikle ortaklık (müşareket) için kullanılır. ül-~4-l Vj*^ ~ • İ*̂ ' 
savaştı. [ j i '^j^ = : Ali ile Sadık şakalaştı, gibi. Ancak bu 
babdan gelen fiillerin iki faili arasında, işi başlatmada öncelik sonralık belli olma­
dığı gibi, galip olan, üstün gelen de belli değildir. O ( 'ijs.\x» ) babı fiillerinde 
ise, görünürde fail olanın işi başlattığını, üstünlüğün onda olduğunu, meful duru­
munda olanın mağlup durumda olduğunu anlamak gerekir demiştik, bak. Bu­
nunla beraber bu babdan gelen fiiller şu anlamlarda da kullanılır. 

a) Bazı ( '2Îj.\X» ) babı fiillerinin dönüşlülüğü (mutavaatı) için kullanı­
lır. j i U =: Uzaklaştırdı. j i-L" =: Uzaklaştı. =: Tedavi etti. Tedavi 
oldu, gibi. 

b) Olmayan bir şeyi varmış gibi göstermek için kullanılır. JA -: Hasta oldu. 
=: Yalandan hasta göründü. b U =: Öldü. c>jL2 =: Yalandan ölmüş, gö­

ründü gibi... 
c) Bir işin aralıklarla yapıldığını ifade için kullanılır. ^ÛJI = : 

İnsanlar birbiri ardında gruplar halinde geldiler. ^ I j j * ^ ! cJaiUJ =' Yapraklar 
düşüştüler, gibi. 

Misâller: ^LaJ =: Banştı. j o l l » ; =: Tokalaştı. ' j^^L j = : Yanştı. J İU ; = : 
Savaştı. '^Ü; = : Bölüştü.'j^jliu = : Yardımlaştı.^^U; =Kesişti. .iijC^J =: Ortak-
\aş\\.l^\j = : Koşuştu. L>l2 =: Sevişti.cJI^; =: Üşüştü.L»lli =: Sövüştü, 
j jlj; = : Ziyaretleşti. - : Oluştu, jily = : Uyuştu, anlaştı. jiU; =: Ahitleş­

ti, sözleşti. =: Atıştı. L jJL^ =: Cevaplaştı. =: Karşılsştı, buluştu. 
' ^ j \ J ü = : Görüştü, anlaştı. ^ U ; =: Anlaştı. '̂ jU Şakalaştı. 

Hatırlatma: Bu babın; 

gibi... üç harflileri kullanılmayan fiilleri vardır. 
Üç harflileri ile aralannda anlam bakımından irtibat kesilen fiilleri de vardır. 

o^jA -: Sildi. = : Vuruştu. ^ - : Göksu çıktı, yumrulaştı. ' ^ U î =• 
Gecikti, ağırdan aldı. aldınş etmedi, c i * : Uçuştu. cSC^ =: üşüştü. - • 
Kabul etti. JjÜi; = : Karşılaştı, = :• Bağışladı, bıraktı. '^\^ ^: Tokalaştı. 

24 



" ^ j i - = •. Sundu, arzeft. ^jö'JJii Çelişti, ^^'y^ - . Sıkıştırdı. s'j^-- Tartıştı, 
mücadele etti. =: Eğitti. c,3JI^- =: Tartıştı. Jj; indi 'J jU; =: Vaz 
geçti. jU- = : Geçti, yürüdü, j jü2 =; Vaz geçti. ^ ^ : Hatırladı, aklına geldi. 

=: Bahse girişti, tehlikeye attı. > İ : Emretti. >Ü : Suikast tertipledi, 
müşavere etti. =: Sandı. 3̂ Ls2 =z: Övündü. U f j : Bindi. ÇJ'lj; =: Yığıl­
dı, gibi... 

Bu babın üç harflilerinin anlamında değişiklik yapmadan aynı anlamda kulla-
n ı lan f i i l l e r i va rd ı r . 'J j l * ='J'.C^'= : A z a l d ı , k ü ç ü l d ü . 

= ^ iÜ ; = : Eskidi. = 'JU; F : Yüceldi, yükseldi. 
. j C ^ =. j i U i t ; = Daraldı. = ^ : Ağırdan aldı. 

gibi.. 
Bir önceki babda olduğu gibi, bu babın da muzârilerinde iki'{ o ) bir araya 

ge ld i ğ i zaman b i r i a t ı l a b i l i r . 
'jjlJs; - .. 'J jliL- - 'J jU;. 'j jlB - 'j jU; gibi muzârilerinden bu harf 
kaldınldıktan sonra, sonlan zamme olduğu için maziler ile karıştmlmaz 
3 jU; - 3 jU; gibi... 

Kur'an-ı Kerim'de. '^îs - . IjlÛJ - t j l i l ; Ü İ̂JJ - 'Jİj\i\ Şek­
linde okunmuştur. 

Bu babdan gelen fiillerin mastarları: 

Bu bablardan gelen fiillerin mastarlan düzenlidir. Yalnız sonuncu harfleri illet 
har f i o l an ; ^ i a l - jlt) - - ^U;, g ib i f i i l l e r i n mas ta r la r ı 

'SJ^\ . :W i a b . . CiUİ şeklinde gelir. 

Üç harf ilave edilen fiiller: 

.,. ı'iijA ı̂, - 1 ^ . - ipi;-! H\y^\ . 3>i; - 3>iı -r 

üç harfli fillere üç harf daha ilave edilerek altı harfli dört fiil şekli elde edilir. 
Şimdi sırayla bu fiillerin şekillerini daha sonra da anlamlannı incelemeye çalışa­
cağız. 

Görüldüğü gibi üç harfli fiillere birincide baş tarafa ( . ), ikincide baş 
tarafa bir elif, orta harf ile son harf arasına ( ), üçüncüde baş tarafa bir 
elif, orta harf ile son harf arasına şeddeli bir ( j ), dördüncüde baş tarafa bir elif, 
orta harf ile son harf arasına yine bir elif ve son harfin şeddelenmesi şeklindedir. 
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Bu bablardan gelen fiillerin anlamları. 

1 _ ( 'JY»*^\ ) babı: Üç harfli fiiller genellikle bu baba, ifade ettikleri 
anlamlan istemek için getirilirler. ji. ^ : Bağışladı. JA*İ-1 =: Bağış diledi. 

I^j = : Anladı.,i,f«i-.l =: Anlamak istedi. =: İzin verdi. ̂ 'jJl^l - : izin istedi, 
gibi. Asıl anlamı bu olmakla beraber şu anlamlarda da kullanılır. .. 

a) Fiilin failini her hangi bir sıfatta bulma anlamında. .Ĵ SlI cJJi«£«l =: işi 
büyük buldum, .«lyti = : Havayı hoş buldu. ..\ ̂  
Suyu tatlı buldu, gibi.. 

b) Bir halden başka bir hale dönüşme anlamında.j^^ ̂ ı j l 'jUûLl = : 
Toprak, taşa dönüştü. Sli- J^*^! Şarap sirkeye dönüştü, gibi... 

c) Görme, sayma, bulma anlamında, 3 4 - - ^ ' t^o'̂ V saydı, gördü, 
.^ j l î l , ! = : Gerekli gördü, saydı. JLa!âîl.l Kısa buldu, saydı. J,Bül-l =: Çok 
buldu, saydı gibi. 

d) Bir şeyi göstermeye çalışma anlamındaİJÎ^I =Cüret gösterdi, göster­
meye rfliıştı - : Kahramanlık gösterdi, gibi.. 

e) Bir şeyin zamanının gelmesi anlamında j J i i - j =: Aşı zamanı geldi. 
jıLai^îLl; = : Ekinin biçme zamanı geldi gibi. 

f) edinme anlamında '^jit'y<L.S : Havuz edindi. : Köle edindi, gibi. 
Misâl ler: ı , r* j^;- : Borç istedi.(;^xisH=Fetva istedi jıİ3'.^j=Açıklanmasını 

i s t e d i I =Yemek istedi.,>»İ£-«I =Eman istedi'^^jU£-l=Cevap istedi. JÛil-l = 
Medet i s t e d i = K o n u k olmak istedi.'^^liil^i =Yardım istedi. =Gelme-
sini istedi, b l f l - l = Ölümü istedi. jtİAîLI =Açmak isledi. 

Bu babm istek anlamı ifade etmeyen fiilleri de az değildir, j j ^ l = Alay eti, 
dalga geçti|*SövL-l -Sağlamlaştı.^i.iM.1 =: Devam ettI.LiâLi -Sevdi.^\i»ıl = 
Kiraladı.^^îl-l = Başladı'^^tli-l amudunu kesti.|»Ui-'l =Düzeldiblk i - l : Kabul 
etti^jjûll = Aldattı, kandırdı, gibi. 

istek anlamı ifade etmeyen fiillerin çoğu üçlüleri anlamında kullanılmakta, 
bazılannın da üçlüleriyle anlam bakımından irtibatı kesilmektedir. Bir kısmının da 
üçlüsü kullanılmamaktadır. 

a) Üçlüsü ile aynı anlamda kullanılanlar: )iûû - : Uyandı. 
='(_y.,lli-<l = : Umut kesti. Ij» = I j ^ l : Alay etti. 

3U = = '• Açıklandı, açıklığa kavuştu. bs^i- = yj^jû'-.! = : 
Şaştı, hayret etti. j j ü - j ^ û ı L l =: Kokladı, tjürnuna su aldı. 

jU =.'J^\ --. Aydınlattı, ısıttı. cİ» = 'cSi^<\- : Düştü, kurtuldu. 
- vVaTurt =: Kızdı, öfkelendi, gibi. 
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b) Üçlüleriyle anlam bakımından aralarında irtibat kesilenler: =: Döndü, 
vaz geçti. Kibirlendi, diretti, dayattı.jy = ^ = Ö ğ l e vakti uyudu.'JLîi-,1 = 

İstifa etti. = Kabul ett i . t j- j^l =Karşıladı. =: Ürküttü. =: Çıkardı. 
LiJÎ =: Dayattı; diretti.LiAîLI: Başladı. ^ - : Geçti. Jlıl-j =Devam etti. ^1İ=: 

Kalktı, dikeldi.fL«^l =Düzeldi. - . Yaraladı.^js^sl-UBozuldu. Jl^l =: Asa­
leti!, soylu oldu. J-^lsLl - : Kökünden söktü attı, gibi... 

c) Üçlüsü kullanılmayanlar: _ Orv.«£J 

Bu babın dönüşlülük ifade eden fiilleri vard ı r .^ f^ l =: D i n l e n d i . " = 
Uyandı. SliıLI =: Faydalandı. j_pıi-l -ye\\nöi.J^fci^\ = Utandı. jÜail-l =Da"ğıldı, 
yayıldı, gibi... • 

2— ( *Jl*-*»| ) babı: Bu baba üç harfli fiiller genellikle manâlarına 
abartma (mübaleğa) kazandırmak için getirilirler. j i ^ ' V*;^ ̂ - Sırt 
kambur o l d u . _̂ !j3âJl LAÎjJİ-) =: Sır t i y i ce k a m b u r l a ş t ı . 

= : Yer otlandı. '̂ iSdl L - i i^ l Yer iyice 
otlandı, ot bitti, gibi. Bununla beraber üçlüsü anlamında mübalağasız kullanılan­
lan da vardır. , ^3 l = jİJÜl J j i * ! =: Meyve tatlandı gibi. 

M i s â l l e r : ' ^ ^ i =Fazla kaba oldu. İ_,'jyji.| -Tatlılaştı.'JiİJV = Ot çoğal­
dı.'jijj^l =Uzadı. Kemalini buldu. 'J:^\uyjy,\ : Deniz kabardı. ^ 3 j ^ l = 
Yaşlandı, yaş ile doldu.'liiJ^İ -Simsiyah oldu. '<\iy\ =Kap doldu, taştı, gibi. 

3— ( 'J'j*'' ) babı: Bu babada üç harfli fiiller manâlanna abartma 
(mübaleğa) kazandırmak için getirilirler. j I> : Deve yürüdü. 

3,̂ VI j ^ l = : Deve hızlı yürüdü, gibi. Bu babın mübaleğa 
ifade etmeyen fiili vardır. O da - Hayvanın boynuna sanlarak bindi demek­
tir. Bu bab çok az kullanılan işlek olmayan bir babdır. Müracaat ettiğim kitaplarda 
bu iki fiiliden başka bulamadım. Manâlanndan da anlaşılacağı üzre, bu iki fiile de 
ancak konuyla ilgili sarf kitaplarında raslanabilir. O da bu baba bir misal teşkil 
ettiği içindir. Değilse belki ömür boyu rastlayabiliriz. 

4— ( j b L ı i l ) babı: Bu baba da yukandaki iki bab gibi üçlü fiiller 
manâlanna mübaleğa kazandırmak için getirilirler. Ancak bu, ( ' j ' ^ ' ) babı 
gibi, renklere ve sakatlıklara mahsustur. 'yA - : Kızardı. 'yjA ~ : Kıpkırmızı 
oldu. 'jiA = : Sarardı, 'jjiuf] =: Sapsan oldu, jÜ^I : Ot kurumaya yüz tuttu. 

=: Öfkeden şişti şımardı, gibi. 
Misâller^iJiJI ' jLai-l =Ağaç iyice yeşerdi. j U j l =: Yerinden 

kımıldamadı. _̂SJI jr)Cl =: İş apaçık ayan beyan oldu. 
'^%\ o U ^ ] ~ : Yaranın şişi indi.jC-âi-l : Yemyeşil oldu. l->^\ =: Kar 

yağdılı kır renkli oldu, 'Jj-] = : Kıpkırmızı oldu, ^C ; ! : Öfkelendi, öfkeden gözü 
kızardı. 

Konumuz olan bu dört babdan yalnız ( 'J\jJcL\ ) babı istek ifade ettiği 
zaman geçişli, diğer hallerinde genellikle geçişsiz olur. Sohrakiler ise devamlı 
geçişsiz olurlar. Bu son üçünün fiilleri, mahduttur, dolayısıyle az kullanılırlar. 
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Bu Bablann Mastarları: 

Bu bablardan gelen fiillerin nnastarlan düzenlidir. Ancak ( '3**»^--}) babının 
orta harfi (»Ûî!-! -^üû l - l - i i ' l * ^ ! şeklinde illetli olursa mastarlan, 

İA[İ^\ _ L'UşLi . A^UılI şeklinde gelir. 

DÖRT HARFLİ YALIN (MÜCERRED) FİİLLER 
(Rubai mücerred) 

Buraya kadar üç harfli yalın fiillerin ve bunlara yapılan ilavelerie ortaya çıkan 
fiil şekillerini (bablan) incelemeye çalıştık. Bunlann tümünün on sekizi geçmedi­
ğini gördük. Yalın fiillerin çoğunun üç harfli olduğunu az bir kısmının da dört harfli 
olduğunu daha önce konuya başlarken söylemiştik. Üç harfli yalın fiillerin altı 
okunuş şekli olduğu halde, dört harflilerin yalnız bir okunuş şeklinden başka 
yok tu r . ^ O , „ , da : 

• i»j>J - - {Tj*"^ - - şeklidir. 
Dört harflilerin bu okunuş şekline; j ^ ^ î kelimesi esas alınarak, ( 
^ j > i ) babı da denir. 

Daha önce gördüğümüz üç harfli fiillerde olduğu gibi burada da ( J*i ) 
maddesi ölçü olarak alınmakta ancak bu fiiller dört harfli olduklanndan bu mad­
denin sonuna bir (lâm) daha ilave edilerek ( 3 ^ ) şekline getirilmektedir. 
Daha önce üç harfli fiil şekillerinin harekelerini tanıtırken orta harf dediğimiz (ayn) 
bu şekilde, hem mazisinde hem muzariinde hem de mastannda (sakin)dir. Muza-
ri ' in birinci harfi daha önce geçen ilaveli dört harfli fiillerde 
3 * * ' - \}*^. . - 'S*^. . - olduğu gibi (ötüre)dir. Dört harfli 

fiillerin dışındaki fiillerin tümünde ise bu harf (üstün)dür. 
Bu babdan gelen fiillerin çoğu geçişli olur. j i ^ i l J i ^J> î = : Ali taşı 

yuvarladı. ^̂ J-aSl Jje- U^jr=\ Ali köşkü nakışladı, süsledi. 
Binayı sarstım, gibi.. Bir kısmı da geçişsiz olur. 

j İ İ '^y^»LaJ> =: Hak ortaya çıktı, belli oldu. ' j ^ ^ l '^^j. = • Adam gözünü bir 
noktaya dikip dikkatlice baktı, gibi.. 

Bu Babdan Gelen Fiillere Genel Bakış: 

Bu babdan gelen fiilleri beş kısma ayırabiliriz: 
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1 — Dör t ha r f l i ya l ın no rma l f i i l l e r : 
-ı^'j- - A'y-'f^y- '^'j> gibi. ' 1 ' _ 

2— İsimlerden fiilleştirilenler: ÇjÜCiİ - : Ferace. ^^^^ ~ : Ferace giydi. 
i r - i i J l =: Tılsım. = : Tılsım yaptı.'V,liiî3j =: Külah, u - ^ = : Külah giydi. 
'jljiiSI =: Başlık, ^ j ü ; - : Başlık koydu, yazdı. j j lL 'M İ =: Şeytan. VJ,;^ =: 

Şeytanlık yaptı, gibi.. 
3— Yabancı dillerden geçep isimlerden fiilleştirilenler: juJâJİ}=:: Öârenci. 

, XI: = : öğrenci oldu. = Şalvar. ' J j ^ =: Şalvar giydi, 'ji^^^ ~: 
Zındık. =^; Zındık oldu. ̂ j ^ l r . : Çorap, '^^y^^ : Çorap giydi. ĵLaül ^: 
Safran. jLüc = : Safrana boyadı. «Û îOI =: Elektrik. Ljj^ = : Elektrik verdi, 
elektrikledi. = : Bürgü. '^S> = : Bürgü büründü, gibi. 

4— Bazı tabiat seslerinden fiilleştirilenler'iiîiJiJl^ Kahkaha = Kahkaha 
ile güldü. ysî2f\ Lak-lak etmek. 'jEıJ =: Lak lak etti öttü.'iîLİÎJlîrTak - tak 
etmek. ^ ^ ^ ^ : Tak Tak etti. 'is^y^ =Rak-rak etmek, '^jj =: Rak-rak etti, gibi.. 

5— İki veya daha fazla kelimeden teşekkül eden bir cümleden, uygun harfler 
alınarak, o cümleyi söyledi anlamında dört harfli bir fiil yapılır. = oUlL = 
d e d i . 3l>=,, .Ji iJl , ;:pl>, '^! îySfj3>V d e d i . ^ ! = ' , İ i ; _ ^ ' 
dedi- J j : ^ = ^ : û İ 1 yy^,^^\j;^i( dedi'gibl. 

Bu Babdan Gelen Fiillerin Mastarları: 

Bu babdan gelen muzaaf fiillerin mastarlan ( 'i i i ja ) ölçüsünün 
yanı sı ra ( ) ş e k l i n d e de ge l i r . 

C^Ç^^-'i^y^j-'ıj^y^j. - / ' ^ ^ ^ j ^ J ^ j 9'bi. Muzaat 
olmavan fiiller de genellikle böyle ise de bir kısmı bu ikinci mastar şeklini almaz 

- o^ji. - ^r'Ja^o . A^J _ . »jjjg. _ jüjt gibi.. 
Muzaaf: Üç harfli yalın fiillehn, gibi, son iki harfi bir cins­

ten olanlanna dendiği halde, dört harflilerin birinci harf ile üçüncü, ikinci harf ile 
d ö r d ü n c ü l e r i bir c i n s t e n o l a n l a r ı n a den i r . 

&>^j-i'Jj^J-3^^, gibi-
Misâller: '^j =: Terceme etti. =: Kıdıkladı. j j j j Feryat eti. =: 

Parmak çatlattı.'^j^ij =: Çocuğu dan-dın edip oynattı. 'J^'J.= Kalbgrladı. 'o^*-a^ 
Ağzına su alıp çalkaladı, :=: Açtı. dağıttı, ̂ j i - j =: Uzaklaştırdi-^la*!*» =Peri-
şan etti yıktı. Li^j : Süsledi, yaldızladı, = : Kükredi. j t > =: Gargara yaptı. 

=: Sarstı. = : Derledi. 

29 



İLAVELİ (MEZİD) FİİLLER 

Üç harfliler gibi dört harfliler de bazı ekler alarak bir takım fiiller oluştururlar. 
Ancak fiillerde mazileri itibariyle harf sayılan altıyı geçmediğinden; bunlara yapı­
lan ilaveler üç harflilere yapılan ilaveler kadar çok değildir. Bu itibarla da bunlara 
en çok iki harf daha ilave edilebilir. Oysa üç harflilere üç harf daha ilave edilebili­
yordu. Onun için dört harflilere yapılan ilavelerle ortaya çıkan fiil sayısı üç harfli­
lere göre daha azdır. Şimdi sözünü ettiğimiz bu fiil şekillerini görüp incelemeye 
çalışalım. 

Bir harf ilave edilen fiiller: 

Yukanda gördüğümüz ( {Tj»"̂  ) babına bir ( o ) ilave edilerek ilaveli 
beş harfli bir fiil şekli elde edilir. O da: 

1>>«.JJ -'j^^Mj _ = 'jUJu; _ '^}İMJ - JİJu; şeklidir. Görüldüğü gibi bu 
ilave baş tarafa yapılmaktadır. ( ) babının yani dört harfli vaiırı (mücer­
red) fiillerin bundan başka ilaveli beş harfli şekli yoktur. Ona ( C-^* ) babı 
dendiği gibi, buna da ( j r j > ^ ) babı denir. Bunun harekeleri de tamamen ona 
benzemektedir. 

Bu bab, yalın şek|i olan ( ^ j * ^ ) nin dönüşlü şeklidir. Onun geçişli olan 
fiilleri bu baba getirilince dönüşlülük ifade ederler. ' J ^ j = Sarstı. 

J j î j ; = Sarsıldı. ' ^ ^ s Yuvarladı. '•^j>Si = Yuvarlandı, gibi. Geçişsiz 
fiillerin dönüşlü olamayacağına daha önce geçen ( 'jUuul ) babında işaret 
edilmişti. Bu demektir ki, ( ) babının geçişsiz fiilleri bu baba getirile­
mez. Zaten geçişli de olsa, o babın her geçişli fiili bu baba getirilir diye bir kaide 
yoktur. Getirilebilenleri olduğu gibi, getirilemeyenleri de vardır. Bu konuda da son 
söz yine lügat kitaplannındır. Dönüşlülük (mutavaat) hakkında yeterli bilgi için 
( J l ** - ! ) babına bak. Orada bu konuda gerekli bilgi verildi. 

Misaller^ liiL" = Yalan söyledi.'ĵ HaûİJÛ; = Yaltaklık yaptı. = Mendil 
kullandı. = Büyüdü, gelişti. Kem-kümettI. ^ j a ; = Firavunlaştı. 

Parladı, 3 = Şalvar giyindi. j t i J ; = öksürdü. L j jÛj j = Gidip 
geldi, tereddüt etti. v j j ? = Çorap giyindi. = İrkilerek konuştu. 

Çfj^ ~ Bürgü büründü. ' ^ C J = Miskinleşti. j ^ j ; = Sarsıldı. J J i i Ra­
hatsızlıktan kıvrandı, dönüp durdu. 

Bu misallerden de anlaşılacağı gibi ( ^ j * " * ) babı fiillerinde yaptığımız 
taksimat, cümle kısaltmalanndan ortaya çıkanlan hariç, bu bab fiilleri için de 
geçerlidir. 
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iki Harf İlave Edilen Fiiller: 

( ) babına iki harf ilave etmek suretiyle iki fiil şekli elde edilir. Onlar 
da: C.^J>| J^-^^ . . | ^ > 1 = . ' ^ , . ' ^ \ A 

i : i>-:i l . > - i I = VSUİJ - - 3^) - r şekilleridir. 
Bu şekillere mazileri itibariyle yapılan ilaveler; birincide baş tarafa bir elif, orta 

harften sonra bir ( ü ), ikincide yine baş tarafa bir elif, son harfin şeddelenmesi 
şeklindedir. 

Bu bablann birincisi devamlı dönüşlülük ifade eder. = Topladı. 
f^j^l = Toplandı, gibi. İkincisi ise abartma (mübaleğa) ifade eder. 

j i t j i l = Bedeni (teni) ürperdi, tüyleri diken, diken oldu, gibi. Dolayısıyle ikisi 
de geçişsizdir. Mastarlan da düzenlidir, 

Misaller: ' j ^ j j ! = Şad oldu. Acele etti. f^j"] = Saydı, büyükledi. 
'̂ «îîİbl = Bertaraf• oldu. Dağıldı. =Gurur\and\.[0\'^iiS>J^\=G6ce 

karardı, karanlık oldu. 'JC'j\ ? Kızdı, öfkelendi, harbe bazıdandı. - Yü k 
. s,eldi. öl^ i l Sakin oldu. ^lalîl = Korkunç oldu. 3*^) Çaba gösterdi, acele 

etti. =Tiksindi. =.Karardı, zifiri karanlık oldu. ^ j l = Göz, öfke­
den kızardı. v ' > - l =̂  Boynunu uzatıp baktı. - Uzaklaştırdı, öldü. 

= Büyüdü gibi. 

MÜLHAK FİİLLER 

Şimdiye kadar gördüğümüz fiil şekillerinden başka bir takım fiiller daha vardır 
ki bunlara; ( )ye mülhak fiiller denir. Bu fiil şekilleri aşağıda gösterilmiş­
tir. 

îüdi;i.,3p:..3L:; = i J ^ 

Bu fiillerin asıllan üç harflidir. Bir harf daha ilave aldıklan için harf sayılan 
dörde çıkmıştır. O halde bunlar, daha önce gördüğümüz, üç harfli fiillere bir harf 
ilavesiyle ortaya çıkan; 3*»̂  - 3^ - 3*^ bablan fiillerine benzemektedirier. 
Fakat biz bu fiilleri onlardan sayamıyoruz, çünkü: 

1- Konumuz olan bu fiillere yapılan ilaveler onlarda olduğu gibi üç harflilerin 
anlamlarında değişiklik yapmak; geçişsiz olanlannı geçişli, müşareket (ortaklık), 
dönüşlülük veya istek anlamlan kazandırmak için değildir. 
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2- Bunlarda ilaveler baş tarafa yapılmaz, ortaya, sona yapılır. 
'^-V^-j!^-'^'y>.'}L>_ 'j^'^yj^^^ gibi--

3- Bunlarda gerekse de i'lâl ve idğam yapılamaz. Yapılannın değişikliğe 
uğramaması lâzımdır. Çünkü bu fiiller, sırf şekil yönünden ( jrj*-^ ) ye benze­
mektedirler. Şekilleri bozulacak olursa, bu şekli benzerliklerini de kaybedecekle­
rinden bu fiillerin yapılannda i'lâl idğam yoluyla değişiklik yapılamaz. Ancak 
sonlarda yapılan i'lâller bu durumu etkilemez. ( ) nın elifin ( ) ya 
dönüşmesi gibi. Çünkü bu değişiklik, fiilin ölçüsünü bozmaz.d) 

Bu fiiller, şekilleri yani çekimleri itibariyle ( '^J^^ )ye benzediklerindgp; 
{ £>*-^ )ye mülhak fiiller denmiştir. 

Müracaat ettiğimiz kitaplarda bu fiillerin, çekini yönünden ( '^f^ ) ye 
benzetmek için harf sayılarının dörde çıkanldığı söyleniyorsa da, manâlarında da 
bazı değişiklikler meydana geldiği görülmüştür. Ancak sözünü ettiğimiz bu deği­
şiklikler, daha önce gördüğümüz ilaveli fiillerde ortaya çıkan; geçişlilik, dönüşlü­
lük, ortaklık, istek şeklinde değildir. Bu durumu misâllerle izah etmeye çalışalım. 
Konumuz olan bu fiillerin, üçlüleriyle ilaveli durumlanndâ ortaya çıkan manâlan-
nın farklan: 

1- Anlamlannda değişiktik olmadan aynı anlamda kullanılanlan vardır. 
3-»-- ~ ~ Paçalan sıvayıp gayrete gelmek, acele etmek, ağacın 

baş ından meyve dermek an lam la r ına ge l i r , '^y^ f i i l i n i n 
y^ _ 'y^] gibi ilaveli normal şekillen de vardır, aynı anlamda kul-

l a n ı l m a k t a d ı r . = I j * ^ =• Yüksek ses le k o n u ş t u . 
^i-I i = = Tutundu, takıldı, yapıştı. Bunun da cHJÎiÜî Te­

şebbüs etti şeklinde ilaveli normal şekli vardır. 
2- Üç harflileri tamamen terkedilen yiy^ = Yoruldu, bitkin düştü. 

yky* = Hafifçe uyudu, gibi... fiiller de vardır. 
3- Üç harflilerin anlamından uzaklaşarak yeni anlamlar kazanan fiiller de 

vardır. Bununla beraber uzaktanda olsa üçlülerinin anlamlanyle az çok ilişkileri 
olduğu sezilebilir. =. Tökezledi, düştü, y^ = Toz k a l d ı r d ı . ~ At, 
toprak yemekten sancılandı 3̂ ^ = Yoruldu, zayıfladı, aciz kaldı.d) 
j J t - ;= Yere attı, yendi, j l ı l l , = Hakim oldu, idaresi altına a İdi. ^ Çok 

oldu 'J'^ - Çoğaldı, yığnak oldu, gibi... 
Bazı kitaplarda; v jJ?-^ =Çorap kelimesinden V j J ^ . V İ ^ ^ = Fe-

race ke l imes inden LJi> '»jUJÖl = Külah ke l imes inden 
, OifLtJ] = Miskin kelimesinden '^^^L^ şeklinde fiiller yapılarak, bu 

fiiller mülhak fiillerden sayılmışsa da, bunlann harflerinin dördü de asli olduğun­
dan biz bunlan ( £ j > î ) babının asli fiilleri arasında gösterdik. Yukanda da 
işaret ettiğimiz gibi, mülhak fiillerin asıllan üç harflidir.(2) 
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( ' ^ ^ i : ) ye mülhak olan bu fiillerin geçişli ve geçişsiz olanlan vardır. 
Bunlann geçişli olanlannı dönüşlü yapmak için, ( ) babı fiillerinde 
olduğu gibi ( ^ ^ - ^ ) babına getirilirler. Dolayisiyle bunlara da ( £^J^^ ) 
ye mülhak olan fiiller denir ki, şekilleri aşağıda gösterilmiştir, 

IÎjûû - i'jjLiJC - i j j u = SÜıiu; _ '^MC - '^Mü «\ 

U j ^ " - - y^ = - l^j^. - S^y^ -Y 

/>»^^ ^ ^ . ^ - ^ s^#x^ İ l - * » ' . ' ' I ' * ' ; ' - ' 

. Çilli - , j iL^ _ 
Misaller: JJalJ = Yardı, j î j ^ = Yavaş yürüdü, ^Zayıfladı, denge­

sini kaybetti. j î l i = Yırttı, parçaladı. j k i l i = Sövdü, saydı. 
= Sırt üstü yatıp uyudu. Ü j ! ^ ^ Yorgunluktan ağır yürüdü. 
= Hakim oldu, kontrolü altına aldı. Toplayıp çukura (yara) 

attı. " 3^^^ ?= Duvan yaldızladı. j^y^ = Köpeğin boynuna tasma taktı. 
'y,'J = Yemeğe baharat koydu. i^kli = Hokkabazlık yaptı. 

'j'^ Yığıldı. S j i i = Uzaklaştı, j j Â l " ^ Yukarıdan aşa­
ğıya yuvarlandı, düştü. y,yj = Tasma takıldı ^ j Î L j Sırt üstü uzandı, 
uyudu. 

Yukarıda belirtilen mülhak fiillerden başka iki fiil şekli daha vardır ki, bunlara 
( ) ye mühlak fiiller denir. Şekilleri aşağıda gösterilmiştir. 

, LU-iı - y^.x^. y...Y,^\ = Vb^LıİI - 3 ^ 1 - 3 i ^ j -N 

Bu babların birincisi mübaleğa (abartma), ikincisi dönüşlülük ifade eder. 
3>j3l '^^-liiej Adamın (göksü) ziyade yumrulaştı. , 3>^l t * ^ ! =^Adam arka 
üstü yatıp uyudu, gibi. 

Bu fiiller harf sayısı ve şekil bakımından ( (.^j*) ) ye benzedikleri halde, 
niçin bunlan o babdan saymıyoruz da onlara mülhak diyoruz? Çünkü ( 

(.*yj>l =.) nin asli harfleri ( ) şeklinde dörttür. Bunlann ise asli harfleri 
( '^jjâ . ) şeklinde üçtür. Bu hususta ( ^ j i - î ) ye mülhak fiillerde gerekli 
bilgi verildi, bak. 

Bu bablann fiilleri de daha önce işaret ettiğimiz ( 3^J^ ! ) babı ve benzer­
leri gibi, çok az kullanılan fiillerdir. Fiillerine daha çok misal olarak sarf kitaplannda 
raslanır. Pratik olarak nadiren karşımıza çıkar. Yalnız bunlar değil, dört harfli yalın 
(mücerred) fiillerin yalnız bir kalıbının olduğunu, buna yapılan ilavelerle üç fiil 
şeklinin ortaya çıktığını, bunlann fiillerinin çoğunun yabancı kelimelerden, isim-
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lerden ve tabiat seslerinden fiilleştirilerek ortaya çıktığını daha önce gördük. 
Dolayısıyle üç harfli fiiller ve bunlann ilaveli şekillerine göre dört harfli fiil ve 
mezidlerinin sayısının daha az olduğunu yerinde söyledik. 

EMSİLE-İ MUHTELİFE 
(24 sığa 'kip') 

Biz daha önce bu tür fiil çekimlerinden ziyade bunların ana kökleri ve bu 
köklere d^işik anlatım şekilleri kazandırmak için yapılan ilaveler üzerinde dur­
muştuk. Başka bir ifadeyle fiillerin geçişli (müteaddi), geçişsiz (lâzım), dönüşlü 
(mutavaat) v.s. hallerini görmüştük. Şimdi de fiillerin 24 sığaya yani; emsile-i 
muhtelifeye çekilişlerini göreceğiz. 

Arapçada fiillehn baş tarafına, ortasına, veya sonuna bazı harfler ilave edile­
rek çekimleri yapılır. Bu ilaveler -biraz sonra da göreceğimiz gibi- kelimenin asıl 
harflerinin arasına olabileceği gibi -olumsuzluk edattan gibi- kelime haricine de 
yapılır. Bu şekilde fiillere değişik anlatım şekilleri kazandınimış olur. 

Bu çekim ve ilavelerde fiillerin kök harfleri asla kaybolmaz. Yalnız bu harflerin 
yerleri ve harekeleri değişikliğe uğrar. İşte bu şekilde fiillerin kınlarak, bükülerek 
çekimleri yapıldığı için, Arapçaya; bükümlü veya çekimli dil denmiştir. 

Dilimizde ise fiillerin ana kökleri yani; emir kipleri esas alınarak, bu köklerin 
sonuna fiilleri çekmek veya değişik anlatım şekilleri kazandırmak için, bazı ekler 
ilave edilir. Bu kökler söz içinde aynlıklannı korur, değişikliğe uğramazlar. Yerine 
göre değişikliğe uğrayan yalnız sondaki eklerdir. Onun için Türkçeye; son ekle­
meli veya bitişimli dil denmiştir. İki dilde bu durum kitabımızın başında bir misâlle 
izah edilmişti, bak. 

Fiillerin bu şekilde çekimleri yapılırken 24 siğanın 11 inde isme dönüşürler. 
Böylece fiillerden fiil yanı sıra, isimde türetilmiş olur. 

Çekim esnasında da görüleceği gibi, üç harfli fiiller ile daha fazla harfli olan 
fiillerin çekimleri arasında kalıplar az değişiklik göstehr. Bu değişiklik üç harflilere 
göre diğerlerinde bazı kalıplann kaybolması, bazılarında da kalıplann şekil değiş­
tirmesi biçiminde ortay? çıkar. O halde 24 siğaya fiillerin iki çekim şekli vardır; 1 -
Üç harfli fiillerin çekim şekli. 2- Daha fazla harfi olan fiillerin çekim şekli. 

Bu çekimler sırasında fiillerin kök harflerinin kaybolmadığı gibi, asıl manâ da 
kaybolmaz. Fiiller bu manânın yanı sıra aldığı veya girdiği yeni şeklin anlamını da 
almış olur. Ancak fiillerde zaman farkı olur. İsim olanlar da ise, zamandan eser 
kalmaz. 

Yukanda 24 siğaya üçlü fiillerin ve daha fazla harfi olan fiillerin iki çekim şekli 
olduğunu söylemiştik. Bu iki çekim şeklinden birer örnek ezberlemek bütün 
fiillerin çekimini yapabilmek demektir. İki örnek fiil çekimi ezberledikten sonra 
diğer fiiller aynı kalıplara uydurularak çekilir. Yani; bu iki çekim şeklinde kalıplar 
standarttır. 
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Şu halde kalıplar standart, kalıplara göre fiilin aldığı manâ da aynı olduğuna 
göre, başka bir deyişle çekimde fiilin kök anlamı bilindikten sonra çekimdeki 
şekillere maziye mazi, muzariye muzari', mastara mastar v.s. anlamı verilir. Şu 
halde çekimde fiilin birinci şeklini (kalıbını) ve manâsını bilmemiz, tüm 24 şekli ve 
manâsını bilmemiz demektir. Zaten lügat (kamus) kitaplannda fiillerin ya mazisi­
nin veya mastannın anlamı verilir. Diğer 23 siğanın anlamı verilmez. Kamusa, 
manâsına bakmak istediğimiz bir kelime, mazi veya mastar değil de bu 23 
siğadan her hangi bir kelime ise, mazisinin veya mastannın manâsını bulur, bu 
kelimeye 24 siğada aldığı şekle göre manâ veririz. Daha önce çekim şekli ezbe­
rimizde olduğu için sözünü ettiğimiz bu kelimenin yerini ve manâsjnı kolayca 
bulabiliriz. 

24 siğaya, üç harfli fiil çekimlerine iki örnek 

Örnek Sabit kalıplar Örnek 

Açtı Yazdı 

Açar • Yazar 

Açmak = %i = Yazmak 

Açan >^ = Yazan 

Açık, açılan = Yazılan, yazılı 

Açmadı = Yazmadı 

Henüz açmadı Henüz yazmadı 

Açmıyor = JCİ U = Yazmıyor 

Açmaz Yazmaz 

Açmayacak = Yazmayacak 
di 

Açsın - Yazsın 1 « 

Açmasın = Yazmasın 

Aç o" 
Yaz 

JQ Açma Yazma % 

Açacak yer ve zaman, jûİ. açmak ^^i; _ ^ii; Yazacak yer L i ^ = ve zaman, ^ 
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Açacak alet; anahtar 

- Bir defa aÇmak, bir açıpı . İ>a» 

Bir şekilde (biçimde) açmakİiûi 

Azıcık açmak -

Açmaya mensup, açrnah, 

Açıcı, çok açan = 

Daha çok açan ; - C^ ' 

Ne açtı! = i ' * ^ ^ ^ 

Ne de aç t ı ! ; = \^,'^'^ J 

= İİJİİA - 'JUA* - ='kalem LiSL. = Yazacak alet; 

= *I*â bir yazım 2^ = Bir defa yazmak, 

= îLti Bir şekilde (biçimde) yaz-mak 

= 3*** = Azıcık yazmak 

açmacı Yazmaya mensup, yazmacı, yazmacı. 

' j l*» Yazgan, yazıcı, b l i î " = çokyazan 

= 3*^1 LiJTl = Daha çok yazan 

= jÂIii] t . = U = Ne yazdı! 

= Ne de yazdı! 

24 Sığaya Dört ve Daha Fazla Harfli Fiillerin Çekimi: 

: Güldürdü Öğrendi : 

' 1 • . ' : Güldürür Öğrenir: 

: Güldürmek Öğrenmek : ^ • ^ 

'1 • . > : Güldüren Öğrenen : - • ^ 
* 1' • . * ; Güldürülen Öğrenilen : - • ^ 

: Güldürmedi Öğrenmedi : -•^.? 

: Henüz Güldürmedi ' Henüz öğrenmedi: 

: Güldürmüyor Öğrenmiyor: 

: Güldürmez Öğrenmez : 

: Güldürmeyecek Öğrenmeyecek : 

: Güldürsün Öğrensin : 

MV.A ' ' i = : Güldürmesin öğrenmesin : 

: Güldür Öğren : -•^ 
;«u'.AT V - : Güldürme Öğrenme : 
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^^^•»'-^ = Güldürecekyer ve zaman. Öğrenmek, öğrenecek yerve zaman -

••= iJ^Vj İîrUlöl = Bir defa güldürmek 

bir şekilde gül-dürmek 

^1.^'.>Î = Azıcrk güldürmek 

^ I k l s » ! = güldürmeyemensûp 

Bir defa öğrenmek =î.»Ji»-lj İ J i i j 

Şiddetli bir şekilde öğren-mek = 

Azıcık öğrenmek = 

Öğrenmeli öğrenmeyemensûp = ^ Ĵi*: 

Daha çok güldüren 

Ne güldürdü ! 

Ne de güldürdü! 

Daha çok öğrenen 

Ne öğrendi! ^ j j j î ^ j ı; 

Ne de öğrendi! _ . ^ J ; ; , ' ^ - j -

Bu Çekimlerde Bilinmesi Gereken Bazı Hususlar: 

1 - Bu çekimlerdeki kelimelerin kendi aralarında ayrı ayn çekimleri konuyla 
ilgili her kitapta fazlasıyla bulunduğu için burada tekranna lüzum görülmedi. 
Ancak biz burada gerekli gördüğümüz bazı hususlara temas etmekle yetinece-

2- ( J * * * ) şekli, fiilin yapıldığı yeri ve zamanı belirttiği için mekân 
ve zaman ismi dendiği gibi, mastar anlamı da ifade ettiği ve (rrıim) ile başladığı için 
de (mim)li mastar diye diğer mastarlardan ayırdedilir. Bu üç anlamdan hangisini 
i fade e t t i ğ i c ü m l e d e söz g e l i ş i n d e n an laş ı l ı r . 

, i i ; öLüLıı juı: ̂ O j j - S u l t a n Murad'ın şehit olduğu yeri 
ziyaret ettim. ^ r f j ^ S '•^ - Ali, söz verdiği zamanda geldi. 

. j^Lİl l o l j l l Of i* ~ Bazı insanlar için hayat, ölümden daha 
hayırlıdır, gibi. 

Kelimenin bu şeklinden başka bir de ( 'y*JU ) şekli vardır ki, daha çok ^ i ' 
J>i ~ J j ^ g i b i , muzah'de orta harfi esire olan, j^t,j _ lu^ - J*j.« 0^^< mazileri 

(vav) ile başlayan fiiller için geçerlidir. 
Üç harfli fiiller dışındaki fiillerde bu siğa, ism-ü meful şeklinde gelir. 
Bir yerde bir işin çok yapıldığını veya bir yerde bir şeyin çok bulunduğunu 

ifade etmek için bu sığanın sonuna yuvarlak (ta) getirilir. İ - J ld l =Okul. 
X'-^\ - Kitaplık. İ i ^ I = Basımevi, gibi. Bazan da bir varlığın bir yerde çok 
bulunduğunu ifade etmek için o varlığın ismi bu şekle sokulur. Yani bu şekil, fiilden 
iıirotiiriiği gibi isimden de türetilir. 'xJ^\ Arslan = Arslanı bol olan yer. 

Deve. Devesi bol olan yer gibi. 
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3- Alet isimleri geçişli (rnüteaddi) fiillerden gelir. Geçişsiz (lâzım) fiillerden 
gelmez.SadeceUls>-^j-j*3geÇ'ŞSiz (lâzım) fiillerden; Rafineri, 

ÎÛ^I = Merdiven, basamak, 'j^^] = zurna, kaval şeklinde âlet isimleri geldiği 
görülmüştür. 

Yukarıda gösterilen üç şekilden (kalıptan) başka, 1 ) ^1 = Elek, 
'^'A) =i Yağadanlık, ' ü k ^ j = Sürmezenlik, j ^ l H a v a n , Ü J l I Enfiye 
kutusu, SjUİl = Minare, deniz feneri, 'j^] Dokuma tarağı kelimeleri kaideye 
aykın olarak gelmişlerdir ki, görüldüğü gibi sayılan azdır. Bunlar dışında âlet 
isimleri, fiillerden yukanda gösterilen üç şekilde türetilir. Türetilmemiş (câmid) 
âlet isimleri ise bir kaideye, şekle tabi değildir. - Balta, IJŞCJS - Bıçak, 

= Keser, gibi... 
Geçişli fıer üç harfli fiilden türetilmeye müsait olan bu şekil, şekil olarak 

mevrut olsa da her zaman kullanılmayabilir. Meselâ: Yukandaki çekimde 
kelimesi yerine (kalem) kelimesi kullanıldığı için, bu şekil kullanılmaz. 

Harfleri üç harften fazla olan fiillerden, âlet isimleri türetilmez. 
4- Aİjıi_iI*i şekilleri, çekimi yapılan fiilin mastannın yuvarlak 

(ta) almış şekilleridir, feirincisi fiilin yapılış sayısını, ikincisi fiilin niceliğini, nasıl 
yapıldığını bildirmeye yarar. Onun için ikisi de cümle içinde meful-u mutlak olur. 

Şayet asıl mastarda ' İ İ * ^ Liİ*- - ' is .^-{3»>, gibi, yuvar­
lak (ta) varsa; konumuz olan bu mastarlan asıl mastardan ayırdetmek için sonla­
nna îju jkli _ »j>lj v.s. sıfatlar getiririz. 

Bu mastarlar fiilin mastannın yuvarlak (ta) almış şekilleridir, demiştik. Şayet 
fiilin maştan ( ) şeklinde değil de C-Jur - , -S^ vs-
ş e k l i n d e ise v ine ^ SCü-büu ş e k l i n e k o n a r a k , 

i l j b -_ i l i » - , i i j > _ i j j > denir. 
Harfleri üç harften fazla olan fiillerin bu tür mastarlan asıl mastarlannın 

sonuna yuvarlak (ta) getirilerek yapılır. İki mastann şekli bir olduğu halde 
'Z»\y\'c^y\= Bir de fa i k ram e t t i m . 

(İ)OUJI i j U i i L l CJJJCL,] = Tevbekârlar istiğfar edişi (gibi) istiğfar 
ettim, gibi, birincinin fiilin sayısını, ikincinin fiilin niceliğini bildirmesinden birbirin­
den ayırdedilir. 

Üç harfli fiillerin mastarlarında olduğu gibi, bunların da asıl mastannda yuvar­
lak (ta) varsa, konumuz olan bu mastarların sonlarına uygun sıfatlar getiririz. 
«LfcJju Ât-Lgj\, i*j âJI>I ̂  »âa-lj İ İ U İ ^ l'j>\j gibi. 

5- ( ) şekli, fiilin mastannın küçültülmüş şeklidir. Bu şekilde fiilin 
mastarından türetilebileceği gibi, türememiş (câmid) isimlerden de yapılır. 

'j^'j - Bir adam. [y^j - Bir adamcağız, ' ö ^ ^ = Bir ağaç. 'ij^ Ağaççık, 
çalı, gibi. 

Yukarıda da işaret ettiğimiz gibi, mastarın şekli nasıl olursa olsun bu şekle 
sokulur. Meselâ: H/j, _ 34>' . I^J^ - I r^^ şeklinde söylenir. 

Üç harften fazla olan fiillerin mastarlan uygun bir değişiklikle bu şekle soku-
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Lüzum etmedikçe veya kullanışlı olmadıkça, her fiilin mastarı bu şekilde kullanılır 
diye bir kaide yoktur. 

6- ( ) şekli, bu şekilde de fiilin mastannın sonuna iki (ya) almış 
şeklidir. Mastarlar için geçerli olduğu gibi, türememiş (câmid) isimler için de 
geçerlidir. ^'UjiJI = Karamanlı. *JjJ^\ Dükkancı. = Kumsal. [fjj!i\ = İlmi, bilimsel, gibi. 

( DÛ* ) şekli, daha önce geçen ( Jf^ ) şeklinin abartma veya 
devamlılık ifade eden şeklidir. Yani; ( *Js.Û ) şeklinin abartma veya devamlı 
yapıldığı bu şekille ifade edilir. Bundan başka 12 şekli daha kullanılır. 

İJÜu = Aİb̂ î  = Bilgiç, bilge, bilgin. ' j l ^ 'JLXA = Üşengeç, 
üşengen, ziyade tenbel. 3-;*» - J^^ ^ Alkolik, ziyade ve de­
vamlı içen. = Şerli, baş belası, şirret. ' = C ç f ^ = Ziyade 
düşkün, miskin. 'iJUİ = iisi»!» = Güleğen, gülücü, devamlı gülen, 
' i i ^ = Y a t a ğ a n . Obur . 

3-*J jUfj = Merhametli, ziyade rnernamet eden. ^,Jas- = Zi­
yade büyük, iri, kocaman. =̂  = ÇoV. yalancı, devamlı yalan 
s ö y l e y e n . ^ ^ ÂJUli i j j l j = Çok r i v a y e t e d e n . 

İJjiJ ü j j * - Z i y a d e ' k o r k a k . 
' j j*L» - o j j l * = Ayırdedici. = = Ziyade 

büyük, gibi. 
Genellikle zanaat ve meslek sahipleri bu kelime şekliyle adlanırlar. 

i l j J l - Demirci. ^ÜHAİI = Kömürcü. ^G^^ Fif'^cı. jlpl = Manifaturacı. 
'ÜÜA31 = Sanatkâr, îkpl =^Denizci. = Dalgıç,yüzücü.i;;^|^| = Denizal­

t ı . r : Balıkçı, gibi..*. 
8- ( JAİİ ) şekli, iki şey, iki taraf, iki grup arasındaki fazlalığı farklılığı 

bildirmeye yarar. jJS l İ * = Bu büyüktür. I j İ [;^_^) I j i = Bu bun­
dan daha büyüktür, gibi. Eşsiz, tekten olması halinde ise harf-i ta'rif alır. 

>s5-= Güzel. 'S^\= Daha güzel. 3-̂ *̂ 1= En güzel, gibi. Bu kelimenin 
müennesi, İyi. = Daha iyi. iJLX\ = En iyi, şeklinde 
gelir. 

Bu ve bir sonraki teaccüp^ fiillerinin çekimde gördüğümüz şekilde fiillerden 
türetilebilmesi için fiillerin: 

a) Fiilin üç harfli olması, fazla harfli olmaması. 
b) Çekimli olması, câmid olmaması. 
c) Olumlu olması, olumsuz olmaması, 
d) Tam olması, nakıs olmaması. 
e) Malûm olması, meçhul olmaması. 
f) Farklılık kabuı «imesi, farklılık kabul etmeyen fiillerden olmaması. 
g) Fiilin sıfatının ( ) şeklinde olmaması. Yani, renk veya sakatlık 

bildiren fiillerin sıfatlan = Siyah. ^J^V'I = Topal gibi, konumuz olan 
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kelimeyle bu fiillerin sıfatları birbirine benzediğinden, bu tür fiillerden de türetil­
mez. Bununla beraber konumuz olan bu kelimeler, normal çekimi yapılamayan fiil 
t ü r l e r i n i n m a s t a r l a r ı , 

Jy^J JjilS - ^'^\ Jy^] gibi keli­
melerden sonra getirilerek, çekimlerini yapabiliriz. Şimdi yukanda saydığımız bu 
fiil türlerine misâller verelim. 

a) F i i l l e r i n üç f ıa r f ten f az l a o l m a s ı . 
i > jÜ I ^ yy)] ! û j ^ y j \ Bu gün çarşı dünkünden 

daha kalabalıktır. ' ,^_;^t j ^ İ J l ^U-jjl î û l =Bu gün çarşı 
ne kadar kalabalıktır! ı l ^ l j j İ J İ j.l>i)L ijûi^j = Bugün 
çarşı ne kadar da kalabalıktır! gibi. Bu mastarlar devamlı birinciden sonra temyiz 
olarak mansüp, ikinciden sonra meful-ü bih olarak yine mansûp, üçüncüden 
sonra ise zaid bir harf-i cer ile mecrûr, mahallen merfu' faildir. 

b) F i i l l e r i n çek ims i z ( câmid ) o l m a s ı . Câmid f i i l l e r i n 
- yij, - _ '^_yiŞ gibi yalnız mazisi bulunanlar 

olduğu gibi, mazinin yanı sıra muzari'i, maştan olan yan çekimlileri de vardır. 
IS^ _ 'i^^.i'i'dS , _ L J ^ . - L>j? gibi. ilk iki övme, yerme fiillerinde 

zaten teaccüp anlamı bulunduğundan konumuz olan kelimeleri bunlardan türet­
meye lüzum yoktur. y^s. _ '^j^ gibilerin ise mastarları bulunmadığından 
fiiller doğrudan [ "jl _ U] gibi mastar edatlanndan sonra getirilerek dolaylı 
mastar anlamı verdirilir. Kullanışsız olduklan için olacak, müracaat ettiğim kitap-
la rda b u n l a r l a i l g i l i her hang i bir m i sa le r a s l a m a d ı m . 

iSr*^ 'CJ* ^.'^ Lı-*iji^ ~ Bu gün hastanın sıkıntısı dünden 
daha şiddetlidir. iJ^^j = Juii =Ne 
kadar sıkıntılıdır! gibi. 

c) Olumsuz olması. 1*^1 S-L^ü H\ i l . = Müslümanın 
doğ ru s ö y l e m e m e s i ondan daha ç i r k i n d i r . 

(jUlil Jl<4 JH^̂  ^ ~ ijUlil jy İ İ j - IVüslümanın 
namaz kılmaması ne kadar kötüdür! gibi. 

d) Nakıs yan i ( i l i * ) ve b e n z e r l e r i n d e n o l m a s ı . 

ı i j ^ iiijjı öj^l y *V C*'^ 
yeni^ o lmas ı o n d a n daha f a y d a l ı d ı r . 
ı-û'i/Ûli oj^ v>*-^ Çocuğun anne­
sine asi olması ne kadar zordur! gibi. 

e) Meçhul olması. Meçhul fiillerin mastarlan da malûmlannın mastannın 
aynısı olduğundan, bu mastarlann kullanılması malûm ile meçhul arasında kan-
şıklığa sebep olur. Onun için meçhul fiilleri malûmlardan ayırdetmek için, bu 
konuda meçhullerin ( [ ü ' - l ^ j ) ile dolaylı mastar şekli kullanılır. 

L » ^ j l i l . ÇJILJ ) = Döğülmesi ondan daha zordur. 
! v > ^ UjîİTl U = ( L ı ^ Lç 'J^\'i = Dayak yemesi (döğülmesi) ne kadar 

çoktur! gibi. 
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f) Farklılık kabul etmesi. Konumuz olan bu üç kelimede farklılık söz konusu 
olduğundan farklılık kabul etmeyen _ b U gibi fiillerden bu kelimeler 
türetilmez. Çünkü yok olmak, ölmek-sebebleri başka başka da olsa- ölüm, ölüm­
dür, i^j jdl J bj£ y aL» = Savaş meydanında ölmek ondan 
daha f a y d a l ı d ı r , 

!^j3i ;t>c, j b i y â 'ı u = j :;iı b i î l j^i^ = 
meydanında ölmek ne kadar güzeldir! gibi. 

g) F i i l i n s ı f a t ı n ın ( ^JIJİ ) ş e k l i n d e g e l m e s i . 
İJA Of ' ^ ' j - - 34 '̂ '-"^ = Bu adam bundan daha siyahtır. 

ı » i l ^ ^ İ U = ! » i l , ! - ^ I j = Siyahlığı ne kadar çoktur! 
gibi. 

Bu münasebetle, geçmişte hayret anlamı ifade etmek için, ( U ) i'e 
fiilin arasına zaid bir ( ) nin 'b ĵ̂ 'J î̂ = Bahar ne 
güzeldi! gibi. gelecekte de ( U ) nün fiilden sonra getirildiğini 
hatırlatınz. , UlUj 'öj^_ U [•̂ '\ U = Kavuşmamız ne iyi 
olacaktır, gibi. Bu misallerde ( '^[^ ) zâid, ( O j ^ l i ) mahallen mansûp 
fiilin meful-ü bibidir. ( ) <am olduğu için { . 'c\Jii ) onun failidir. 
Teaccüp fiillerinin i'raplan için (Edatlar) kitabı ( U ) bahsine bak. 

Teaccüp fiillerinin bu iki şeklinden başka, bu şekillere çekimi yapılabilen her 
üç harfli fiilin orta harfini zamme yapmak suretiyle hayret anlamı ifade ettirilebilir. 
Bu hareke ( ) gibi f i i l in asl ından o lab i leceğ i g ib i , 

|İJii. _ (»İc. 3 ^ _ J4> 9'''' değiştirilerek de yapılır. Misâller: 
/ J l i i d = , Û i ; - r ^ ^ C . = Al i ne i y i d i r ! 

ijJU.^ = !İjJU.,.ü̂ VU = Ha l i t ne b i l g i l i d i r ! 
. ^ 3 4 - = c a h i l d i r ! 

•• , « . - - , ' , ! ' ' ' - Bunlar yoldaş olma bakımından ne iyi-
dırler! gibi. , J ^ 

Hayret ifade edilen kelimenin belirli olması Cr^^ ̂  gibi 
belirsiz olmaması! V U U gibi, gerekir. Çünkü bilin­
meyen bir şeyden hayret bilîdirilemeyeceği gibi, bir yaran da yoktur. 

Bu iki teaccüp fiil cümlesinin kelimeleri yer değiştirmez. Yani ( U ), fiil, 
meful-ü olduğu yerde kalır. Bunlann aralanna -car-mecrûrdan başka- yabancı 
kelimede getirilmez. 

Bu fiillerin birincisi doğrudan mazi, ikincisi emir şeklinde gelmiş mazidir. 
Bununla beraber bu iki fiil, Türkçeye tercemelerinde isim gibidirler. Meselâ: 

! 'JİJL^ 13-^^ ^ = Bahçe ne güzeldir! denir. Ne güzel oldu! den­
mez. Hayret ifadesinin mazi şeklinde bir ( ütî" ) fiilinin kullanılması gerektiğine 
yukarıda işaret edildi. Bazı Türkçe tercemelerde, sözünü ettiğimiz bu ( ) fiili 
bulunmadan !ı>-^l ^ ye. ne güzel oldu! şeklinde terceme edildi­
ğine râslanırsa da yanlıştır. Yukarıda da işaret ettiğimiz gibi, bu iki fiil şekil 
bakımından fiil olsalar da manâ bakımından isim hükmündedirler. 
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MEÇHUL OLARAK KULLANILAN BAZI FİİLLER 

1- Kızamık hastalığına yakalandı. 

2- : Çiçek hastalığına yakalandı. 

3- İnme indi. lelç oldu. 

4- Nezle oldu. 

5- Bunadı. 

6- Şaşa kaldı, apışıp kaldı 

7- Hayrete düştü, şaşınp kaldı. 

8- V = Yere vuruldu. 

9- •• Pişman oldu, hata olti, zolil oldu, şaştı 

10- O f = : Aldandı, 

11- Zayıfladı, 

İ2- = Doğdu, 

13- = Sancıya tutuldu. 

14- Şanslı oldu. 

15- oOJI j -» = Bitkiyi soğuk vurdu. 

16- = Kör oldu 

17- = Sıtmaya yakalandı. 

18- = Ona lâyık oldu 

19- = Çıldırdı, 

20- = Sevindi, 

21- = Beğendi 

22- = Vereme yakalandı 

23- = Ay görünmez oldu. 

24- = Susadı, 

25- = Sabrı tükendi. 

26- Gole rüzgar değdi 

27- -̂ Ekin alete uğradı. 

28- = Gururlandı, kibirlendi. 

29- -̂ Yüzü çarpıldı. 

30- Bir takım zarara uğradı. 

31- = Ona bir ihtiyaç hasıl oldu. 

32- ^ Mesanede taş meydana geldi 

= Yakalandı, tutuklandı. 

34- = Bayıldı 

35- 11̂ :1 j-> . = Yere yıkıldı, çarpıldı, atıldı. 
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KARŞILIKLI TÜRKÇE-ARAPÇA PlİL ÇEKİMLERİ 

Bilindiği gibi Türkçede zamanlara göre, fiil çekimleri çeşitli ve geniştir. Arap-
çada ise asıl zamanlar dışında, fiil çekimleri açık değildir. Bununla beraber biz, 
dillerin insanlar arasında bir anlaşma aracı olduğunu, bazı farklılıklar dışında, aynı 
fiil çekimlerinin Arapça'da da bulunabileceği inancıyla, iki dilde fiil çekimlerini 
karşılıklı yazmayı düşündük. Kitabın ön sözünde de işaret edildiği gibi, bu çekim­
ler -Türkçede dafıa belirgin olduğundan- Türkçe'den Arapçaya şeklinde olacak­
tır. Edatlarda ise bu durum, Arapçadan Türkçeye şeklinde idi. 

Çekimler Türkçeden Arapçaya şeklinde olduğundan, Arapçada bulunan; 
müenneslik, tesniyelik farklanna burada yer verilmeyecek, bu farklar gözetilmek­
sizin, Türkçe fiillerin karşılanna Arapçalan yazılmaya çalışılacaktır. 

BASİT ZAMANLAR 

1- Görülen Geçmiş Zaman (-di'H geçmiş): 

a) Olumlu şekli, b) Olumsuz şekli, c) Soru şekli, d) Olumsuz soru şokli. 

Bildim : Bilmedim: 

Bildin : Bilmedin : = c ^ U 

Bildi : , Bilmedi : = ^ L. 

Bildik : Bilmedik : = lîUi U 
Bildiniz : Bilmediniz : = U 

Bildiler: Bilmediler: = 1 ^ u 
Bildim mi? : Bilmedim mi? : 

Bildin mi? : - . r,\Ü.\ Bilmedin mi? : = ui 
Bildi mi? : Bilmedi mi? : = Ul 

Bildik mi?: - ı̂r.if.ı Bilmedik mi? : - ^ ır.if. ui 
Bildiniz mi? : Bilmediniz mi? : 

Bildiler mi? : = ^ Bilmediler mi? : 
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Not: ( U ) nin yerine fiil, muzâri'ye dönüştürülerek, f^ 'P v.s. 
de denebilir. 

Hemzenin yerine {'JÂ )öe kullanılabilir. v.s. gibi... Olum­
suzlarda ( U ) nin yerine ( V ) kullanmak yanlıştır. Çünkü ( V ) genellikle 
mazilerden önce gelmesi halinde beddua ifade eder. /.lî' V = Olmasın. 

^1 V = Allah etmesin, gibi. 

2- Öğrenilen Geçmiş Zaman (-misli geçmiş): 

Öğrenilen geçmiş zaman (-misli geçmiş) fiiller de, bir önceki -di'li geçmiş 
fiiller gibi, konuşana göre geçmiş zamanda yapılan fiillerdir. Ancak, -di'li geçnıiş-
ler konuşanın gözü, bilgisi veya şuuru önünde yapıldığı halde, -misli geçmişler, 
adından da anlaşılabileceği gibi, konuşanın başkasından duyarak öğrendiği, 
veya sonradan farkına vardığı fiillerdir. Görüldüğü gibi, biz birinci tür fiilleri -genel 
anlamıyla- muhatabımıza dolaysız aktardığımız halde, ikinci türleri, duyarak bir 
başkası vasıtasıyla muhatabımıza aktanyoruz. Bu durumdan dolayı da bu türlere 
«dolaylı geçmiş» diyenler de vardır.(i) 

Bu ikinci türlerin (-misli geçmiş) Arapçada çekim olarak tam karşılığı yoktur. 
O halde konuşan kişi, görmediği geçmişte olan bir işi bir başkası vasıtasıyla 
muhatabına nasıl aktarabilir? Bu durum, söz gelişinden anlaşılabileceği gibi, bu 
maksat için bir takım fiillerden de yararlanılır. Konuya açıklık getirmek için anlat­
mak istediğimizi maddeler halinde sıralamaya çalışalım. Yukanda verilmeye 
çalışılan -misli geçmişin tarifi ışığında: 

1 - A n l a t ı l a n h i k â y e ve m a s a l l a r d a . M i s â l : 
. . . ^ Tİ K^J J>j £j- Adamın biri oğluyla birlikte bir sefere çıkmış... 

2- Cümlelerin, '^j .'^y. ^ .'J^ ^ J^. -3-i - ' j l ^ ^ -̂ '/j 

^Jj - ^yji -'S-T^ - j f î - İM-' - a* - > İ - u^^j - v.b. fiillerle başlaması 
halinde, genellikle bu fiillerin başlattığı cümlelerin içinde bulunan mazi fiiller, -mişii 
geçmiştir, ilende, fiillerin hikâye ve rivayet şekillerinde de bu fiillerden yararlanıl­
dığını göreceğiz. Zaten yukarıda belirtmeye çalıştığımız bu fiillerin görevi, başlat­
tıkları cümlelerdeki mâzî fiilleri -misli geçmişe çevirmektir. Ancak, 

^ - i - J l î i fiillerinden sonra cümlenin ( ' j \ ), bu ikisi dışındaki 
fiillerden sonra ise ( y ) ile başladığına dikkat etmelidir. 

Misâller: ...İ;lî3l j Çli J\'j ^ I j l i j = Adamın biri or­
manda bir kurt görmüş... Biz bu cümleye, derler ki; adamın biri ormanda bir kurt 
görmüş... şeklinde manâ verebileceğimiz gibi, adamın birinin ormanda bir kurt 
gördüğünü iddia ederler... şeklinde de tercemesi yapılabilir. Ancak birinci şekli 
daha uvaundur. 
(1) Ana hatlariyle Türk grameri 
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...»j^^ *j_jt j jjA» j i5 4̂ 1 = Küçük bir köyde yoksul bir adam varmış. 
... u-J-̂ l Ulr»^' üb İ̂aJI y j^îîL' ^Öğrenciler dersi boykot etmişler... cJu—, = 

. . . i l - j j l l J lyûiVl v * *^ ' 'ÇJj^ Öğrencilerin velileri okulda toplanmışlar... 
3- ( 0] ) nin benzerlerinden olan ( J j J ) nin haberinin mâzî olması 

halinde, Misâller: cJ>««J üÜjJ = Belki başarmışsındır. ÂİİÎ = Belki 
bilmiştir. 

4- ( ) dan sonra mâzI fiil gelmesi halinde. Misaller: 
iLjlI I j j î l i l İ j = Be l k i ş e h i r d e n a y r ı l m ı ş l a r d ı r . 

Sj^'i = Belki gitmişlerdir. 
5- ( ^(jr ) ve ( Le[jr ) dan sonra mâzî fiil gelmesi halinde. Misâller: 

'K^SJ J^\^ = Onu görmüş gibiyim. 1x1̂  = Doğulmuş gibi. 
6- Genellikle ( 'Si ) dan sonra mâzî fiili gelmesi halinde. Misâller: 

U J-j* = Denen denmiştir U !xS =Olan olmuştur... 
Bununla beraber ( ^ ) dan sonraki mâzî fiillere, -misli geçmişin hikâyesi gibi de 
manâ verilebilir. Ijj» •"-'«,-• j î = Bunu duymuştum : Bunu duymuş oldum gibi. 

7- ( ) den sonra şe'n zamiri; ( i - ) gelmesi halinde. Misâller: 
...3^j y ^ V* ~ önceleri (eskiden) bir adam varmış... 

. . . İ İ jÇ j ' j j j 'Jl = iki adam bir çöle inmişler. 
8- Müfacee edatları; ( [ i l - ÜI] ) nın «meğer» anlamına 

gelmesi halinde. Misâller: j * l i l j llic- c i ^ j = Ben 
onu z e n g i n s a n ı y o r d u m . Meğer o f a k i r i n b i r i y m i ş : 

cJl \Vf lliu-. iil^l C^'j = Seni cömert biri sanıyordum. Meğer 
sen de cimrinin biriymişsin. 

9- ( S/y ) den sonra. Misâl: Ul*j5 J.^' '^'J = Siz olma­
saydınız giderdik, yerine siz olmamış olsaydınız giderdik de denebilir. 

10- ( jJ ) den s o n r a . M i s â l l e r : 
LJkjj jJJ 1̂15" 'J = Bilseydi giderdi, yerine bilmiş olsaydı 

giderdi de denebilir. Genellikle de ( jji ) gelmesi halinde. 
J^or-» ^ = Sabretmiş olsaydınız kurtulurdunuz, gibi. 

11- ( ) gibi, şart edatlanndan sonra. Misâller: 
\l\ - D e s e n , y e r i n e demiş o l s a n . 
'̂ 1̂ = Desen, yerine demiş olsan da kullanılabilir. 

12- Türkçede meçhul fiillerin, -misli geçmişlerine karşılık, Arapçada ism-i 
mefûller kullanılır. Misâller: Kırılmış : -jJJSİS» Öldürülmüş : 

' j ^ i i î Bununla beraber, kmlmış : = ijl =Öldürülmüş *Jİ de 
denebilir. 

Yukanda yapılan izahlar ışığında Türkçedeki -misli geçmiş fiillerin karşılanna 
Arapça karşılıklannı yazmaya çalışalım. 
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a) Olumlu şekli. b) Olumsuz şekli. 

Bilmişim : Bilmemişim : 

Bilmişsin : = acı c j ; . : . . Bilmemişsin : 

Bilmiş : Bilmemiş : = j j u : ^ 'Jj 'jiî: 

Bilmişiz : Bilmemişiz : 

Bilmişsiniz : = Bilmemişsiniz : 

Bilmişler: Bilmemişler: 

Not: Cümle halinde olan bu tür çekimlerde yalnız olumlu ve olumsuz şekiller 
yazılacak, diğer şekillere yer verilmeyecektir. 

Peygamber efendimizden hadis-i şerifler rivayet edil irken: 
•JIİ i j l (.İ-j LP» t ^ ' ıj/j Peygamber efendimizden, dediği 

rivayet olundu» yerine Peygamber efendimiz buyurmuştur... şekli tercihe daha 
şayandır. Misâl: ..Jli |.JLj *!Js- ^\ Jl*» o*' ~ 
^JaJI ̂ I j ^ l ; iUt 3 J»*̂  = Peygamber efendimiz: «Ümmetimin en üstün 

'ibadeti; sıkıntının dağılmasını beklemeşidir.» buyurmuştur. 

3- Geniş Zaman: 

a) Olumlu şekli. b) Olumsuz şekli. 

Bilirim : Bilmem : 

Bilirsin : Bilmezsin : = '^'^ 

Bilir: Bilmez : = '^.'i 

Biliriz : Bilmeyiz : 

Bilirsiniz : - öySlIJ Bilmezsiniz : 

Bilirler: Bilmezler: 

c) Soru şekli. d) Olumsuz soru şekli. 

Bilir miyim? : Bilmez miyim? : 

Bilir misin? : Bilmez misin ? : 
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Bilir mi? : Bilmez mi? : = î ^ : 

Bilir miyiz? : Bilmez miyiz? : 

Bilir misiniz ? : Bilmez misiniz? : = 

Bilirler mi? : Bilmezler mi? : ~ ^ VI 

Not; Hemze yerine ( ) de kullanılabilir. Ancak, olumsuz sorularda 
hemzenin yerine, v.s. şeklinde ( 3* ) kullanılmaz. 

4- Şimdiki Zaman: 

a) Olumlu şekli. b) Olumsuz şekli. 

Biliyorum : Bilmiyorun* : = '^\\:, 
Biliyorsun : Bilmiyorsun : 

Biliyor: Bilmiyor : 

Biliyoruz : Bilmiyoruz : = '^\. 
Biliyorsunuz : Bilmiyorsunuz : 

Biliyorlar: ~ oy^. Bilmiyorlar: 

c) Soru şekli. d) Olumsuz soru şekli. 

Biliyor muyum ? : -^'^\\ Bilmiyor muyum? : = ^ pi i l u ı 

Biliyor musun ? : Bilmiyor musun? : = ^.'^\.\ 
Biliyor mu? : Bilmiyor mu? : 

Biliyor muyuz ? : Bilmiyor muyuz? : 

Biliyor musunuz? Bilmiyor musunuz? : = ş 3 JS»; Ui 

Biliyorlar mı? : Bilmiyorlar mı? : = ^ öJJJû. Ul 

Not: Görüldüğü gibi, Arapçada şimdiki zamanın «olumlu şekli» ile, «olumlu 
soru şekli» geniş zamanın «olumlu şekli» ile «olumsuz soru şekli» arasında fark 
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yoktur. Bu fark söz gelişinden anlaşılabileceği gibi, şimdiki zamanı ifade edebil­
mek için çoğu kez muzâri' yerine ism-i failden yararlanılır. Çjkli ^J\ = Ben 
gidiyorum, 5 cJ'VL*l'il = Sen gidiyor musun? fy/lisâllerinde olduğu gibi: 

Geniş zaman ifade eden muzari'i, ( U ) nın şimdiki zamana dönüştürdüğü 
g i b i , i b t ida iyye ( lâm)ı ve ( ) de aynı şeyi yapar . 

y^ji)i[iL<'İ\'j\ = Ö ğ r e t m e n de rs i aç ı k l ı yo r , 
liiii- c U = Senden razı olmuyorum, gibi. 

5- Gelecek Zaman: 

a) Olumlu şekli. b) Olumsuz şekli. 

Bileceğim : Bilmeyeceğim : 

Bileceksin : Bilmeyeceksin : 

Bilecek : Bilmeyecek : 

Bileceğiz : -•^ Bilmeyeceğiz : 

Bileceksiniz : ~ ıjj« 1*117.., Bilmeyeceksiniz : 

Bilecekler: Bilmeyecekler: 

c) Soru şekli. d) Olumsuz soru şekli. 

Bilecek miyim? : Bilmeyecek miyim? : 

Bilecek misin ? : Bilmeyecek misin? : 

Bilecek mi? : Bilmeyecek mi? : 

Bilecek miyiz? : Bilmeyecek miyiz? : = ^ ^ y ı 

Bilecek misiniz? : = ş öjy^ i )* Bilmeyecek misiniz? = ̂  î y ı 

Bilecekler mi? : Bilmeyecekler mi? : = ^ y i 

Not: ((-•«) yerine { ) kullanılabilir, ( ^ ) yerine, ( V L i ^ ) ise, 
kullanılamaz. ( 'Ji ) muzâri' fiilleri geleceğe dönüştürdüğünden, ( [j^ ) ile 
birlikte ( )veya ( L i ^ ) kullanmaya lüzum yoktur. Hemze ise muzâri' 
fiilleri şimdiki zamana çevirir. ( ) de de gelecek zaman ifadesi bulunduğun­
dan onunla { ^ _ Ü ı ^ ) kullanılmamıştır. 
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6- Dilek-Şart: 

a) Olumlu şekli. 

Bilsem : 

Bilsen : 

Bilse : 

Bilsek : 

Bilseniz : 

Bilseler: 

b) Olumsuz şekli. 

Bilmesem : 

Bilmesen : 

Bilmese : 

Bilmesek : 

Bilmeseniz : 

Bilmeseler: 

c) Soru şekli, d) Olumsuz soru şekli. 

Bilsem mi? : Bilmesem mi? : 

Bilsen mi? : Bilmesen mi? : 

Bilse mi? : Bilmese mi? : 

Bilsek mi? : Bilmesek mi? : 

Bilseniz mi? : = Bilmeseniz mi? : 

Bilseler mi? : Bilmeseler mi? : 

Not: Çoğu kez cümle içinde hemze ile ( ^ ) arasına ( > ) gelerek, ( 
[^j^] ) ^ ş e k l i n i a l ı r . 

^ Hit* ^ '^'^^. 1 6j>jlîr di" Ayet-i 
kerimelerinde görüldüğü gibi. Peygamberimize ilk vahy geldiği zaman. Varaka 
bin Nevfel'in: Keşke seni kavmin buradan çıkardığı zaman, sana yardım edebile­
cek yaşta bir genç olsaydım sözü üzerine Peygamber imiz: 

7 jLİ (jt'J^ j l = Onlar beni çıkaracaklar mı da? bu­
yurmuştur. ( [ j - p « ui ] ) atıf edatlan, soru hemzesi ile gelmeleri halinde 
başta gelecekleri yerde soru hemzesinden sonra gelirler. 
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7- İs tek: 

a) Olumlu şekli. b) Olumsuz şekli. 

Bileyim : Bîlmeyeyim : 

Bilesin : = 'M 
Bilmeyesin : 

Bile : = ^ Bilmeye : 

Bilölim : = ^ Bilmeyelim : 

Bildsiniz : Bilmeyesiniz : 

Bileler: Bilmeyeler: - - 1 ^ . SüJ 

c) $oru şekli. d) Olumsuz soru şekli. 

Bileyim mi? : Bilmeyeyim mi? : = 

Bilesin mi ? : Bilmeyesin mi? : 

Bile mi? : - . ;.r.'.n Bilmeye mi? : 

Bilelim mi? : = ,-^\ Bilmeyelim mi? : 

Bilesiniz mi? : Bilmeyesiniz mi? : = 5 

Bileler mi? : Bilmeyeler mi? : s \ 

Not: ( J ) yerine ( ' ı / ). ( ^ ) yerine ( bÇSU ) da 
kullanılabilir. Türkçede olduğu gibi, Arapça karşılıklarının tercemesinde de (diye) 
kelimesi ilave edilebilir. Misâl: '^H = Bileyim diye. Yerine göre cümle 
içinde, «bilmem için» şeklinde de terceme yapılabilir. 

8 - Gereklilik: 

a) Olumlu şekli. 

Bilmeliyim : 

Bilmelisin : 

Bilmeli: 

b) Olumsuz şekli. 

Bilmemeliyim : 

Bilmemelisin : 

Bilmemeli: 

= '^H y 
= y 
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Bilmeliyiz : = ^JİİJ 'J\ L?Ç Bilmemeliyiz ; = ı»İİJ V j j Lâç 

Bilmelisiniz : = tjli*J ^ Bilmemelisiniz : = \JJ^ V 

Bilmeliler: , = \JJJU ^ Bilmemeliler: = l>Ujû V 'jî 

c) Soru şekli. 

Bilmeli miyim? : ı ^ L-̂  

Bilmeli misin? : \ ,Jui ^ v*4^ 3̂  

Bilmeli mi? : \ ^ oi Lj^ 3* 

Bilmeli miyiz? : ^ 3̂  

Bilmeli misiniz? IjiUuj ^ Lj^ 3* 

Bilmeliler mi? : ^ I j ^ - ̂  0̂  ^ '^^ 

d) Olumsuz soru şekli. 

Bilmemeli miyim? : = \ V 'J\ Lâ? 

Bilmemeli misin? : = T V 'J\ Lctf 

Bilmemeli mi? : = % |Jbu V ^ LşŞ Jjb 

Bilmemeli miyiz? : = <; V ^ 3̂* 

Bilmemeli misiniz? - ^ I^Hü V j l LJş 3* 

Bilmemeliler mi? : =1 *J^- ^ 

Not: ( S-f̂  ) fiili yerine ( [^^. - ( j f r i l ) fiillerinin kullanıldığı da 
olur. ( ) fiilinden sonra şahıslara göre zamirler değiştirilerek 
'fJs-\ 'öS 'js. L?Ç - 'J\ eÇİc. L jÇ şeklinde ( ) da getirilebilir. 

O lumsuz ve o l u m s u z soru ş e k l i n d e , 
(3aj y y^lP' Of o-^ = Bilmemelisin, bilmeli değilsin, 

l'^jjü 'J\ <-->lj)l ıjf ~ Bilmemeli misin? Bilmeli değil 
misin? şeklinde ( ) de kullanılabilir. Ancak burada ( 3̂  ) yerine 
hemzenin tercih edilmesi daha uygundur. 

9- Emir: 

a) olumlu şekli. b) Olumsuz şekli. 

Bil : 

Bilsin ; 
^1 Bilme : 

Bilmesin 

Bilin/Biliniz : 

Bilsinler: 

1^1 Bilmeyin/Bilmeyiniz : 

Bitmesinler: 
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Not: Emir kiplerinde birinci şahıslann tekilleri ve çoğullan yoktur. Ancak, 
istek kipinin birinci şahıslan bileyim -bilelim - bilmeyeyim - bilmeyelim şeklinde, 
emir kipinin bulunmayan kısımlannda kullanılır. Görüldüğü gibi, emir kipinin soru 
ve olumsuz soru şekilleri de yoktur. Bununla beraber bir önceki; gereklilik kipinin 
soru ve olumsuz soru şekilleri bir bakıma emrin soru ve olumsuz soru şekilleridir. 

BİLEŞİK ZAMANLAR 
HİKAYE 

1- Görülen Geçmiş Zamanın (-di'li geçmiş) Hikâyesi: 

a) Olumlu şekli. b) Olumsuz şekli. 

Bildiydim : Bilmediydim ; 

Bildiydin : Bilmediydin : 

Bildiydi . Bilmediydi : 

Bildiydik : Bilmediydik : 

Bildiydiniz : Bilmediydiniz : 

Bildiydiler: r Bilmediydiler: 

Bildilerdi 

c) Soru şekli. d) Olumsuz soru şekli. 

Bildim miydi? : Bilmedim miydi? : 

Bildin miydi? : Bilmedin miydi? : 

Bildi miydi? : Bilmedi miydi? : = 5 ^ Ol? U) 

Bildik miydi? : Bilmedik miydi? : 

Bildiniz miydi? : Bilmediniz miydi? :- % jUUt Ul 

Bildiler miydi? : Bilmediler miydi? •.̂ ^ ı̂ ır Ul 
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Not: Soru ve olumsuz soru şekilleri, bildi miydim v.s. Bilmedi miydim v.s. 
şeklinde de söylenir. Ancak, asıl maksadımızın Arapça fiilleri belirtmek olduğu 
için, Türkçe fiillerin yalnız bir söyleniş şeklini vermekle yetiniyoruz. 

ci^ U v . s . ye r ine 'Ĵ ^ P v . s . de ku l l an ı l d ığ ı g i b i , 
5 'c^ lij v.s. yerine de ^ JJI v.s. kullanılabilir. ( ) in, geniş 

zaman fiillerini olumsuzlaştırmaktan başka geçmiş zamana da çevirdiğinden 
( . jl? U ) ile ( JJ ) arasında fark yoktur. 

2- öğrenilen Geçmiş Zamanın (-MISLI geçmiş) Hikâyesi: 

a) Olumlu şekli b) Olumsuz şekli. 

Bilmiştim : = jLi cJJT Bilmemiştim : = e l l i j i U 

Bilmiştin : Bilmemiştin : = c i l t j i c i ^ U 

Bilmişti : = ^ ' j l ^ Bilmemişti : 

Bilmiştik : Bilmemiştik : = 1 ^ JİÜ5-L. 

Bilmiştiniz : Bilmemiştiniz : 

Bilmişlerdi : = 1 ^ j i Ijîl? Bitmemişlerdi : 

c) Soru şekli. 

Bilmiş miydim? : =5 cUi CJ^ 3̂  

Bilmiş miydin? : =1 cHi. j i cJi" 3̂  

Bilmiş miydi? : = <; 'fjfs. 'jS 'C)\^ 

Bilmiş miydik? : = T ülii jkî 3* 

Bilmiş miydiniz? =T a* 

Bilmişler miydi? : = ^I j İJi L>L^ 3̂  

d) Olumsuz soru şekli. 

Bilmemiş miydim? : = ^ '-'Js lıi ciS" Ul 

Bilmemiş miydin? : = T e l l i . jj Ul 

Bilmemiş miydi? : = 5 Ji Ul 

Bilmemiş miydik? : = % UUt jw Ul 

Bilmemiş miydiniz? : = 5 j^Ült jU^ Ul 

Bilmemişler miydi? : Ij »i'f- j i \J\^ Ul 

Not: Edatlar kitabında bahsi geçen ( J| ) lerin de, kendilerinden sonra 
gelen mazi fiilleri -misli geçmişin hikâyesine dönüştürdüklerini orada söylemiştik, 
bak. ai^'^l^ Hani demişti, gibi. c i l t JJ c i ^ v.s. de ( JLJR ) 
maddesi söylenmeksizin aynı anlamın ifade edildiği olur. Misâller: 
'jii'of * i ö ö ' j ^ . 'ö\ - O çalmış ise, daha önce onun 
bir ka rdeş i de ç a l m ı ş t ı . 

i^\yi\ ÜOTÜL c^Üil^ ^'}rS % = Bakan, Türk 
sorumlularla görüşmelerde bulunmuştu. 
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3- Geniş Zamanın Hilcâyesi: 

a) Olumlu şekli. b) Olumsuz şekli. 

Bilirdim : Bilmezdim : 

Bilirdin : Bilmezdin : 

Bilirdi : Bilmezdi : 

Bilirdik : Bilmezdik : 

Bilirdiniz : = Bilmezdiniz : 

Bilirdiler : - Bilmezlerdi : 

c) Soru şekli. 

Bilir miydim ? 

Bilir miydin ? : 

Bilir miydi? : 

Bilir miydik? : 

Bilir miydiniz ? : = 5 O 

Bilirler miydi? : = öy^. 3̂  

d) Olumsuz soru şekli. 

Bilmez miydim ? : = ^ cûî" Ul 

Bilmez miydin? : 

Bilmez miydi? : 

Bilmez miydik? : 

Bilmez miydiniz? : = ̂  

Bilmez miydiler? : 

= ? cJî " Ul 

= ^.'^_'^\JS Ul 

= î pk; 05- Ul 

! O j ^ ' Ul 

^ o^^; ı>-ı? Ul 

Not: Olumsuz şeklinde, 1* '̂ U v.s. yerine r^ ' de de­
nebilir. Misâller: . . . ; j U i ^ 0 > < i ^ l l > l ? -

g e ç i r m e z l e r d i . t ı k l a r ı vaz 
Yap-

k ö t ü l ü k l e r d e n 
*̂  t i ^ ül? = dünyaya önem ver-

m e z d i 
.cJy ^ 1 oU^ jü l Sfj •jj U î> j ; ^ ^^jil cJİ* U = Azze'den 

önce (ölmezden önce) ağlamak, kalp ağrıları nedir bilmezdim. Nihayet çekip gitti 
de (bunlar başıma geldi). 
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4- Şimdiki zamamn iılkâyesi: 

a) Olumlu şekli. b) Olumsuz şekli. 

Biliyordum : Bilmiyordum : 

Biliyordun : Bilmiyordun : 

Biliyordu : = ılu y^ Bilmiyordu : 

Biliyorduk : Bilmiyorduk : 

Biliyordunuz : Bilmiyordunuz : = o a a ^ u 
Biliyorlardı : Bilmiyorlardı : 

c) Soru şekli. 

Biliyor muydum? : 

Biliyor muydun? : 

Biliyor muydu? : 

Biliyor muyduk? : 

Biliyor muydunuz? : • 

Biliyorlar mıydı? : = ^ tr^li- İyi? Jj» 

= ^ liU oİ" > 

d) Olumsuz soru şekli. 

Bilmiyor muydum? : 

Bilmiyor muydun? : = ^dU 035" Ul 

Bilmiyor muydu? : = ^ dli il? Ul 

Bilmiyor muyduk? : = ^ CAİI* Ul 

Bilmiyor muydunuz? : = % '^ilS Ul 

Bilmiyorlar mıydı? : = \ tA*^ Ul 

Not : ism-i fail yerine muzari'de kullanılabilir. Arapçada geniş zaman ile 
şimdiki zaman arasında fark olmadığına daha önce işaret edilmişti. ( '^S ) 
maddesine, Cenab-ı Allah ile ilgili Ayet ve hadislerde (idi) yerine (dir) tercih edilir. 
A->l jIjJI ^IjU jÛ«]I -»İl öl? (N) = «Kul kardeşinin yardı­
mında olduğu müddetçe AHah da onun yardımındadır.» değilse önceden öyle imiş 
de şimdi öyle değilmiş gibi bir manâ çıkar. 

(i)Hâclis-i şerif 
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5- Gelecek Zamanın Hikâyesi: 

a) Olumlu şekli. 

Bilecektim : = p t U - C J ^ 

Bilecektin : = pl ic l , 'c^ 

Bitecekti: 

Bilecektik : 

Bilecektiniz : - 'jJSicL 

Bileceklerdi : - '^^SsiL. J>^ 

b) Olumsuz şekli. 

Bilmeyecektim : 

Bilmeyecektin : 

Bilmeyecekti: 

Bilmeyecektik : 

Bilmeyecektiniz : 

Bilmeyeceklerdi : 

c) Soru şekli. d) Olumsuz soru şekli. 

Bilecek miydim? : a* Bilmeyecek miydim?: 

Bilecek miydin? : Bilmeyecek miydin? : 

Bilecek miydi? : ' a * Bilmeyecek miydi? : 

Bilecek miydik? : 3* Bilmeyecek miydik? : '^•^ :„ Ul 
Bilecek miydiniz? : 3* Bilmeyecek miydiniz? : = <; o_>J*i-< - i^u l 

Bilecekler miydi? : IjJl? 3̂  Bilmeyecekler miydi? : - >f. \J\^ Ul 

Not: Olumsuzlarda CÛT U v.s. yerine ^ v.s. de 
kullanılabilir. ( ^ ) in muzâri fiilleri gelecek zamana çevirdiğine daha önce 
işaret edilmişti, bak. 

Edatlar kitabında geçen Lâm-ı cuhûd ve ( ^ ) in gizli olduğu yerler 
bölümünde Il^jldl jjUS/CJ^ U = Okuldan aynlmaya-
caktım : Okuldan aynlacak değildim, şeklinde misâller geçmişti. Bu çekimin 
olumsuz şeklinde bu «şekil» de, kullanılabilir. 
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6- Dilek-Şartın Hikâyesi: 

a) Olumlu şekli. 

Bilseydim : 

Buseydin : 

Bilseydi : 

Bilseydik : 

Bilseydiniz 

Bilselerdi : 

b) Olumsuz sekti. 

Bilmeseydim : 

Bilmeseydin : 

Bilmeseydi : 

Bilmeseydik : 

Bilmeseydiniz : 

Bilmeselerdi: 

c) Soru şekli. 

Bilsem miydi? 

Bilsen miydi? : 

Bilse miydi? : 

Bilsek miydi? : 

Bilseniz miydi? y^ 

Bilseler miydi? := ^ jî^ 

d) Olumsuz soru şekli. 

Bilmesem miydi? : = ^ JUpI H C J ^ 'j^ 

Bilmesen miydi? : = ^ jU*; H cjS" 'JS 

Bilmese miydi? : = 5 jUiü V 

Bilmesek miydi? : =^/^H<^'JS 

Bilmeseniz miydi? : = % 'öy^ ^ '^^ 

Bilmeseler miydi? : = , 'o_^.H \y^ 

N o t : Soru ve olumsuz soru şekillerinde çoğu kez hemze ile ( j î ) arasına 
( j ) g e l e r e k ; 

r. Bu durum [vJ-.^*] a l ı f eda t l a r ı i ç i n - d e aynıd ı r . 
... lil p I - L L U ol? 'ojr lL.>, ol? b '̂l ayetlerinde görüldüğü gibi. 

ah 
şeklini 
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7- İstek Şeklinin Hikâyesi: 

a) Olumlu şekli. b) Olumsuz şekli. 

Bileydim : Bilmeyeydim : 

Bileydin : Bilmeyeydin : 

Bileydi : Bilmeyeydi : 

Bileydik : Bilmeyeydik : 

Bileydiniz : - • ^ ' ^ Bilmeyeydiniz : 

Bileydiler: Bilmeyeydiler: = ^ ^ 

Not : Diğer şekilleri kullanışsız olduğu için lüzum görülmemiştir. Zaten şimdi 
istek şeklinin yerine dilek-şart şekli tercih edilir hale gelmiştir. Bu duruma günlük 
konuşmalanmızda, yeni yazılan kitaplarda raslamak mümkündür. 

Bileydim v.s. de keşke bileydim şekli tercih edilebileceği gibi, ( 
cJ j ) nin yerine { ^ ) ve benzerleri; temenni anlamı ifade eden edatlar da 

kullanılabilir. • ^ - ' , 1 ; . ^ = Bileydiniz gibi. 

8- Gereklilik Şeklinin Hikâyesi: 

a) Olumlu şekli. b) Olumsuz şekli. 

Bilmeliydim : Bilmemeliydim : =pil y Ç̂ç ol?U 

Bilmeliydin : Bilmemeliydin : = ^ y öl? ı-
Bilmeliydi : Bilmemeliydi : = öl v-fÇ öl? U 

Bilmeliydik : = |.Jüj y v4ç öl? Bilmemeliydik : =ıX'yUtföi?L. 
Bilmeliydiniz : . = l^^y 'v^ 'ö l? Bilmemeliydiniz :=ljlik; ö) LaÇ öl? l-

Bilmeliydiler: = l̂ Jüy (jl jl? Bilmemeliydiler: := IjUiıi ö' öl?l-
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c) Soru şekli. d) Olumsuz soru şekli. 

Bilmeli miydim? : - [jl 3> Bilmemeli miydim? : = y jl? Ul 

Bilmeli miydin ? : o' v-?? ûl? 3* Bilmemeli miydin? : = 'J) '^[^ Q 

Bilmeli miydi? : = y jl? [)* Bilmemeli miydi? : =5 ĴÜJ j ' jl? Ul 

Bilmeli miydik? : = ' j l LÎÇ ijl? [ j i Bilmemeli miydik? : = ^ 'J\ '^{^ 

Bilmeli miydiniz?- î I^UI; Y ^ Bilmemeli miydiniz?- <; \JSfSj\ L—?Ç jl?l—»I 
Bilmeli miydiler?= ^ !>U*ÎY — ^ Bilmemeli miydiler?l>lİ*i Y Ç-ĵ  51? Ul 

Not: ( tJtf ) yerine ( J>^. ) ve ( (fİ^-) ) fiilleri de 
ku l l an ı l ı r . . , v . s . 

.^RYL?ÇBI?ı- V . ^ s 
p i l 'V Y UıÇ 'jl? v . s . (Ji-I Y LIÇ 51? ul y e n n e 
|.İaİ V 'ül ol? 3* -̂̂ ^ de kullanılabilir. Bilmeliydim v.s. 

y e r i n e b i lmem g e r e k i r d e de d e n e b i l i r . A r a p ç a s ı n d a 
1*^ ' Y 51? V.S..yerine ı.ji.| Y ^ CıljJ ol? v.s. nin 

de kullanıldığı olur. 

RİVAYET 

1- Öğrenilen geçmiş zamanın rivayeti: 

a) olumlu şekli. b) Olumsuz şekli. 

Bilmişmişim : = c l l ^ j î c - J ^ ^_^'l Bilmemişmişim : = cJJitjî c ii" U 3-f 

Bilmişmişsin : cJjLt j i c J ; ^ iiljl c«Â*l, Bilmemişmişsin : = cJjLtluî c J ^ U 'dÜl Cju1< 

Bilmişmiş ; 0 ^ '*_Jİ cJı»l« Bilmemişmiş : = yû-M j l ? U '«Jl c J u l » 

Bilmişmişiz : =UjLt j i Û? LÜI J,^ Bilmemişmişiz : =LiJli j i Û? U UjI J - i 

Bilmişmişsiniz = '^JCJJCM ̂ i? j^'İ c J u l , Bilmemişmişsiniz ^U-jj ĵ i? U J»̂"l cJu.'w 

Bilmişmişler: IjİJiJİ I jJ l? ^ 1 cJu— Bilmemişmişler: = \Jde.'j3 \J\^ U ,^1 c J u ^ 

Not: Rivayet kiplerini daha iyi anlayabilmek için, öğrenilen geçmiş zaman 
bahsinde yapılan açıklamayı iyice okumalısın. 

«Görülen geçmiş zamanın rivayeti yoktur. Çünkü görülen şey başkasından 
nakledilmez, rivayet edilmez.»(I) 

(1) Türk Dilbilgisi 
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2- Geniş Zamanın Rivayeti: 

a) Olumlu Şekli b) Olumsuz şekli. 

Bilirmişim : = J \ 'J^ Bilmezmişim : = H J , \ ' ^ J 

Bilirmişsin : = cJ^ iiLM cJ«*l, Bilmezmişsin : ='^H iiljî c'fu'.-, 

Biiirmiş : = 'J^ '^S 'c:^ Bilmezmiş : = 'ö^ '^S cJuL 

Bilirmişiz: = JI^; Üîl 3 ^ Bilmezmişiz : ='^HÛ \:^\'y^ 

Bilirmişsiniz :- '^J^ Bilmezmişsiniz :^ -^JJ^i V cJu^ 

Bilirlermiş : ^ ö ^ ^ l j^l cJul Bilmezlermiş : = j , ^ ! l^îl? cJ<-^ 

3- Şimdiici Zamanın Rivayeti: 

a) Olumlu şekli. b) Olumsuz şekli. 

Biliyormuşum : = illi. Lİ" ^J\ 3-i 'Bilmiyormuşum : = U cJ^ J,\ 3-i 

Biliyormuşsun : = illi f-.'./.. Bilmiyormuşsun : = U c j ^ iiÛl r 

Biliyormuş : = illi '*̂ 1 c^u-l^ Bilmiyormuş : U öl? İ Î İ cJu l -

Biliyormuşuz : = Öjlli UJ| 3 ^ Bilmiyormuşuz : = pÜJ U U? U;l 3^" 

Biliyormuşsunuz^ ödli c J ^ - Bilmiyormuşsunuz - Ö^U ;̂ U ̂  cJu l -

Biliyorlarmış : = ödli l>l? j.̂ t cJı*-, Bilmiyorlarmış : = öjllki U I_̂ *15' J.̂ t cJu-, 

Not: Daha önce geçen «şimdiki zaman» ın çekimi yapılırken, Arapçada 
şimdiki zaman kipinin olmadığını, bunun yerine ya geniş zaman yahut da ism-i fail 
kullanıldığını söylemiştik. , 

^ l U c ^ ^ j J - f v . s . y e r i n e 
V^l JJ cik" '̂1 3-J v.s. de kullanılabi­

lir. Zira muzari' fiillerin özelliklerinden olan ( ) in bu fiilleri olumsuzlaştırdığı 
ve maziye çevirdiği için öl? l̂  ile ' 0 ^ J3 arasında manâ bakımından 
fark yoktur. 
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4- Gelecek Zamanın Rivayeti: 

a) Olumlu şekli. b) Olumsuz şekli. 

Bilecekmişim : = jiiÂtl. cû̂  ^ - f Bilmeyecekmişim : = y cJ? ^y\ 3-f 

Bilecekmişsin : = pHcL cû̂  lil̂ l CJT^ Bilmeyecekmişsin : = 'J CJ? iiJdt CJU— 

Bilecekmiş : = [JV.y„, j l ? Bitmeyecekmiş : = y C***.'»» 

Bilecekmişiz : = 'fJJcL Û U3l 3^ Bilmeyecekmişiz : = ^JÜ; ^ lÜl J-i 

Bilecekmişsiniz=o>U«i-' ji>5̂ l v:.'«...>.. Bilmeyecekmişsiniz= ĵ lCj yjU^j^l f-.'.,'. 

Bileceklermiş : - O J - J ^ l/l? (*«̂ ^ cl*— Bilmeyeceklermiş :r l^ l l i j y 1^1^ ̂ î l f-/.,;. 

Not: Bu çekimin olumlusu da olumsuzu da kullanışsızdır. 
pü-U- cJ^ ^y'l v.s. yerine pil ^ îjl CJ5 v.s. 

piiy'cj^ty!' ^-^^ y e r i n o . de 
'^y^)ij\'c^Vfj]j\ " v s . şekli tercih edilir. ( jlS" ) fiilinden 

sonra bu fiilin açık maştan getirilerek pil ^ 
şeklinin kullanıldığı da olur. 

5- Dilek-Şartın Rivayeti: 

a) Olumlu şekli. b) Olumsuz şekli. 

Bilseymişim : = pil 'J J>\ 3-i Bilmeseymişim : = pil p ^ J>\ 3-f 

Bilseymişsin : = jUjj C J ^ ^ iiÜI Bilmeseymişsin : = p ̂  lilJI cJu l -

Bilseymiş : = pi*i 31? ̂  İJİ cJu l , Bilmeseymiş : = piu P CJ»*1-

Bilseymişiz : = pÜJ ^ ülj 3-f Bilmeseymişiz : = jU* 'o '̂ p ^ U2j 3-f 

Bilseymişsiniz= 3>İJ '̂jU^ jî,^Mc4»*l,Bilmeseymişsiniz- 'öyStCi lyj^. p ^ c J u l . 

Bilselermiş := 3j*i*î İyi? jn̂^ c i * l - Bilmeseler miş : = 3>U*i P jn̂^ e J u l . 

Not: «Şartın rivayeti manâsına bazan da istek rivayetinin kullanıldığı görü­
lür» (1) Yani; bilseymişim v.s. verine bileymişim v.s. denilebilir. 

Olumsuz şeklinde ( pjî ) yerine ( )veya( ) da kullanı­
labilir. Bak istek şeklinin rivayeti. 
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6- İstek Şeklinin Rivayeti: 

a) Olumlu şekli. b) Olumsuz şekli. 

Bilmeyeymişim : = cJJü. ^J\ 'J Bileymişim : = cJjLi Jj\ 

Bilmeyeymişsin : = oUi. 'J Bileymişsin : = cJi iiÛI ^'J 'J'j!>_ 

Bilmeyeymiş : = 2 ] ' J Ĵu Bileymiş : = '4:']'')l'J ^ j u 

Bilmeyeymişiz ; =' UUi. UJ'l 'J Bileymişiz : = UUü. Uİl YJ 

Bilmeyeymişsiniz : = J>?Jİ 'J 'J'jo Bileymişsiniz : = ^ l 'c V ̂  'jl^ 

Bilmeyeymişler: = Bileymişler: = I j İJ i H') '^'L 

Not: «İstek rivayeti ifadesi için bazan da şart rivayeti kullanılır. Buna karşılık 
istek rivayeti de şart rivayeti manâsında kullanılabirır.»{i) Bu sebeble 

_ V ]̂ ve benzerlerine istek, ( cJ ) ve anlamında kullanılan 
diğer kelimelere şart anlamı verilebilir. Meselâ: '^IsS 'c3 = Bilseydim, 
yerine bileydim, diyebileceğimiz gibi, ('̂ ^̂-4*- i^f^) ye de, bileydim yerine 
bilseydim diyebiliriz. Bununla beraber [ Sjj _ ̂ ] gibi edatlann «arz» 
edatı olarak istek anlamında kullanıldığına dahıa önce geçen istek bölümünde 
işaret ed i lmiş t i . Arz ile temenni arasında fark yok gibidir. 

... y-ij ,J>1 ü| l̂ l̂ V>î = Bizi yakın bir zamana kadar tehir edeydin, 
gibi. Görüldüğü gibi, {^^'J) _), ( (̂ 4̂ ) ) anlamı da ifade etmektedir. ( ^ ) ve 
diğer benzerleri de böyledir. 
(1) Türk Dilbilgisi ' 

7- Gereklilik Şeklinin Rivayeti: 

a) Olumlu şekli. b) Olumsuz şekli. 

Bilmeliymişim : = j j ü l 'jî L.şç öl? '*̂ \ Bilmemeliymişim: = p i t l 'J\ Ljç 'ö^ U İJI 

Bilmeliymişsin : = 'fjjc ^ L̂ Ç 0^ ^ ! Bilmemeliymişsin: = ^Ijj j l Lâç ^ ^̂ 'l 

Bilmeliymiş : = ' j l v*?? 0^ Bilmemeliymiş : = 'fjjû 'J\ LJtf ^ 

Bilmeliymişiz : = jÜjJ ' j l L j^ Bilmemeliymişiz : = ,.İJJ öl öl? l^ "^j 

Bilmeliymişsiniz= IjU*; öl v*?? öl? '*'} Bilmemeltymişsiniz = IjÜ*; öl öl? U Ül 

Bilmelilermiş : = l j l i * i ö̂  'v«fÇ öl? Bilmemelilermiş : = IjU*j Ö' öl? l^ '*̂ \ 
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ŞART 

1- Görülen Geçmiş Zamanın Şartı: 

a) Olumsuz şekli. b) Olumsuz şekli. 

Bildiysem: = Bilmediysem : = C J I - O ^ I P B L 

Bildiysen : = Bilmediysen : = E L I T OSÜ P B) 

Bildiyse : = ̂  ol? B! Bilmediyse : 

Bildiysek: = ır.rr. <k OL Bilmediysek : - uui 'O^' P B! 

Bildiyseniz : ; . ^ ; : ^ O I Bilmediyseniz ; = ; ^ ı ^ ^ P B ! 

Bildilerse : = ı^lii ı̂ ıîr 0.1 • Bilmedilerse: = I j l i i I j J j ^ j j BJ 

... 4JİL j^îİ" o' ve benzeri Ayetlere yukanda kiler gibi manâ verilir. 

nin Şartı: 

a) Olumlu şekli. 

Bilmişsem : = CDLC- Ivî 'CİJ b' 

Bilmişsen : = CJJLT İvs CJI* bj 

Bilmişse : = jUi. j i o*? b! 

Bilmişsek : = U U T J i b! 

Bilmişseniz : = |/-',tf- j i b) 

Bilmişlerse : = IJLLI- j i y^ b! 

2- Öğrenilen Geçmiş Zama-

b) Olumsuz şekli. 

Bilmemişsem : = C»^ P bj 

Bilmemişsen : = e l l i - o^ P b| 

Bilmemişse : = |İİfr j î o>̂  JJ bj 

Bilmemişsek : = Ul i t J İ JJ bj 

Bilmemişseniz := JJlJi JJ bj 

Bilmemişlerse : = I j l f t j î P bj 

3- Geniş Zamanın Şartı: 

a) Olumlu Şekli. 

Bilirsem : 

Bilirsen : 

Bilirse : 

- CÛ^ oj 
= bi? bj 

b) Olumsuz Şekli. 

Bitmezsem : 

Bitmezsen : 

Bilmezse : 

=|i;.ı VLi^bj 
= pÜJ cJ^ bj 
= pü̂ : V öl? bj 
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Bilirsek : = püJ öj Bilmezsek : 

Bilirseniz : - 'öy^ 'b\ Bilmezseniz 

Bilirlerse : - Oj*i*î İyi? ul Bilmezlerse : 

= piJ V Û? bj 

4- Şimdiki Zamanın Şartı: 

a) Olumlu şekli. 

Biliyorsam : = lllt ciS" *Ü| 

Biliyorsan : = lllt öj 

Biliyorsa : = liU- öl? oj 

Biliyorsak : = t^l^ l ^ 'ü| 

Biliyorsanız : = 'iA}s. ' j j 

Biliyorlarsa : = tAİlc. Ij5l? öj 

O o j i öl - ûjitlJ jUî  öjAyetleri 

verilir. 

5- Gelecek Zamanın Şartı: 

a) Olumlu şekli. 

Bileceksem : = pu-L, Lİ? ö| 

Bileceksen : = pÛdL cii' j l 

Bilecekse: = öl? Ö) 

Bileceksek; = Jlil. l â ' ö l 

Bilecekseniz : - ö j l l Jc l . jiiji? öj 

Bileceklerse : ^ ö>^ i * İ - İyi? öl 

b) Olumsuz şekli. 

Bilmiyorsam : 

Bilmiyorsan : 

Bilmiyorsa : 

Bilmiyorsak : 

Bilmiyorsanız : 

Bilmiyorlarsa : 

= liu v?i p öl 
= ıiı^ •0^=^01 

, =ı i i i-a^:^öi 
= oaii 'o^' ;.J öl 

= ödu ı̂ ^= ;u öl 
= .:çiii ı^j^ı^öj 

vebenzerlerine yukandakiler gibi manâ 

b) Olumsuz şekli. 

Bilmeyeceksem : 

Bilmeyeceksen : 

Bilmeyecekse : 

Bilmeyeceksek: 

Bilmeyecekseniz : 

Bilmeyeceklerse : 

= ^; cu? öl 

= ^ : y öi?öj 
ı^öj 

= Î U*; y ^ üj 
= ı>^.y ı>ı?öj 
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6- Gereklilik Şeklinin Şartı: 

a) Olumlu Şekli. 

Bilmeliysem : 

Bilmeliysen : 

Bilmeliyse: 

Bilmeliysek : 

Bilmeliyseniz : 

Bilmelilerse : 

b) Olumsuz Şekli. 

= p i l y 'vJç Öl? ' j l Bilmemeliysem : = p i l V bl vfÇ 'o^ Oİ 

= p İJ y v«f? bl? bj Bilmemeliysen : ^'^H bl LİÇ bl? b} 

= p * b̂  bl? bj Bilmemeliyse : ='^_H'^\'^_ jlîr y 

= p * y v f5 bl? bj Bilmemeliysek : = pİU V bl bl? bj 

= I j J i ; y 'vî4Ç bl? bj Bilmemeliyseniz := SjSiâ H ' J \ b j 

= I j lüû y b ^ bj Bilmemelilerse : = IjÜİÜ H bl bl? bj 

KARMAŞİK FİİLLER 

1- YETERLİK (İktidar-Yapabilme) FİİLLERİ: 

1- Görülen Geçmiş Zaman (-di'li geçmiş): 

a) Olumlu şekli. 

Bilebildim : = p i l y *-'/«Jıî'»l 

= pi:»; y cU^\ 

= pü : y ç.üaiLi 

= ı>u^=y^iia.iLi 

Bitebildiler: =l>İU;.bl l> iÜ« l , l 

Bitebildin : 

Bitebildi: 

Bilebildik: 

Bitebildiniz 

b) Olumsuz şekli 

Bilemedim : = pi l y cHcl-Cı 

pjj»; y c'*)xC-«\ U 

= pjû y ^ÜasLlU 

= pi;y^îil»^ıii 

= \js^ y p u ^ ı u 

= 1^1 y ijiikiLi u 

Bilemedin : 

Bilemedi: 

Bilemedik: 

Bitemediniz 

Bilemediler 
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c) Soru Şekli. d) Olumsuz soru şekli. 

Bilebildim mi?= 5 ,U*îy '•lr;'J JİBilemedim mi? : =̂  I Ul 
Bilebildin mi? : = y^ t j i Bilemedin mi? : =5 Î İJ öl cJJai- l Ul 

Bilebildi mi? : = 'j] '^ÛxL,\ J i Bilemedi mi? : =5 ö' '̂ ÜaiLl Ul 
Bilebildik mi? : = ö' I:'«VTM,I J > Bilemedik mi? : =5 öl Uiİa l̂ Ul 
Bilebildiniz mi?= ^ \JJxi'ö\ [»• '-'*VıZ.\ JiSilemediniz mi? : IjlJui ö̂  l*̂ -*̂ '"'' 
Bilebildiler mi?~ ? l»li*iöl Ij—iliuLl JİBilemediler mi? : - l̂.̂ -li*î öl Ijil^ai^l Ul 

2- öğrenilen Geçmiş Zaman (-misli geçmiş): 

a) Olumlu şekli. b) Olumsuz şekli. 

Bilebilmişim : = ̂ 1 öl cJJalLl Jl\ \Jj^j Bilememişim : = ̂ 1 öl cJJiîLl U ̂ J] l ^ j 

Bilebilmişsin : = Öl cJüaiLl ÖÛI c i . ^ Bilememişsin := 'J cJJıiLl U cUl cJu^ 
Bilebilmiş : = Ĵu. öl ̂ Üâ -I 2 l 'j\X> Bilememiş : - ^ j ; . öl U İJl 'jûi 
Bilebilmişiz : = 'J l-VkllJ UJI l ^ j Bilememişiz : = ö' UkJLîLl U ÜJİ J 
Bilebilmişsiniz= IjUk; öl ı'.̂ VVv'.T Î Iz^^^ Bilememişsiniz=l_^' öl jUklûl,! U j.^1 c.k*-' 
Bilebilmişler: = ö̂  'jÜİ. Bilememişler := 1 ^ . ö' Ijî ÜaîLI U Ĵ l̂ 'jl^. 

Not : Cümle halinde olan bu tür çekimlerde olumlu ve olumsuz şekiller 
yazılacak, diğer şekillere yer verilmeyecektir. 

3- Geniş Zaman : 

a) Olumlu şekli. b) Olumsuz şekli. 

Bilebilirim : = Vy-'.1 Bilemem : = ̂ 1 Öl '̂ Jal-I 
Bilebilirsin : = 'J\ V^;'„7 Bilemezsin : ' j l ^ a î l i 

Bilebilir: = öl • Bilemez : = ̂ 1 Öl ^«14 
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Bilebiliriz : = ptiJ j l ^JûU Bilemeyiz : = j l j J a i J 

Bilebilirsiniz : =!>HJıi j l j y . .U : ' j Bilemezsiniz : =I>1I*; j l j^JtJtûU V 

Bilebilirler: =]JJ^_ j l jy..t,-',: Bilemezler: =^J*Î^. j l jj«..kT.Lî V 

c) Soru şekli. d) Olumsuz soru şeklkli. 

Bilebilir miyim? ;= ^^ü-l j l '̂ şJai-l Bilemez miyim? : = î p[i;| j | \ VI 

Bilebilir misin? : =̂  'ö̂  jJ»i~J 3* Bilemez misin? : ^ ^ - l̂ VI 

Bilebilir mi? : = ^(i^' b' '^^t-'J 3̂  Bilemez mi? : = ! j l '̂ Jtıîlu VI 

Bilebilir miyiz? : pJJ j l 'ç..W-'...\ Bilemez miyiz? : = ^ pÜJ j | '..},;;„• VI 

Bilebilir misiniz ?::T)jllk;jl jj—V..kl'J J>Bilemez misiniz? : = d ^ l İ İ ; j l jji-JaîİJ VI 

Bilebilirler mi?=̂  ̂  !>3ü»îy jj...<t.jkllJjj' Bilemezler mi? : - 7 j l jj«.ix7.'»u VI 

4- Şimdiki Zaman: 
Geniş zaman ile şimdiki zaman arasında Arapçada şekil bakımından fark 

olmadığı için lekranna lüzum görülmemiştir. 

5- Gelecek Zaman: 

a) Olumlu şekli b) Olumsuz şekli 

Bilebileceğim : = p i l j l ^jJ»îLL Bilemeyeceğim : ^Jil j l ^JaiLl 'Jj 

Bilebileceksin : = j l \ Bilemeyeceksin : ' = ̂ ÜJ jî ^^ ia i l i j j 

Bilebilecek : = (iJtiu j l ^t-Jaîl^- Bilemeyecek : ='fJ^. j î ^ . j , ; ' . , ; j j 

Bilebileceğiz : = b' ' j e l u l i l Bilemeyeceğiz : z: p i ; j j yy-; y 

Bilebileceksiniz = IjllÂJJl jj-«,..kT'.,.7.., Bilemeyeceksiniz : =Î _İİV5 j l lytJiîİJ ^ 

Bilebilecekler: = l j l l * î j l jj-JcJaîll-. Bilemeyecekler: =lj-Ü*J j l lyuJai-J 
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c) Soru şekli. d) Olumsuz soru şekli. 

Bilebilecek miyim? : = {fjj-^ 'çy^^ D* Bilemeycek miyim? .^y^] 'J '̂ ..hr',,,! "Jl 

Bilebilecek misin ? : =! j İ ^ J a £ j Bilemeyecek misin? -"i'^ 'J ^ J u U 'J] 

Bilebilecek mi? : = y '^^J Vt^:; j Bilemeyecek mi? : = 'j] '^JaıU. y i 

Bilebilecek miyiz? : =ç JjU; j î ^.U-'„: Bilemeyecek miyiz? : = ̂  ^ ^Jai-J ̂ I 

Bilebilecek misiniz?= î \JS»i'ö^ i j j_JuJ»îU 3* Bilemeycek m i s i n i z ? ' ö U ^ u i a î l J ' ^ ] 

Bilebilecekler mi? : - ! p^ LİLZJ [ ) i Bilemeyecekler mi?= ^.\JSM^_ Öl I j i A ı ' J y i 

6- Dilek-Şart: 

a) Olumlu şekli. 

= ^ i ö r c J j . ^ U 

= |.İJu öl ^Üa^lp 

= öl ü i L i L I ^ 

Bilebitseier: = l^ iü ; öl ly^ÜacLl ̂ ' 

Bilebilsem : 

Bilebilsen : 

Bilebilse : 

Biiebilsek : 

Bfiebllseniz 

b) Olumsuz şekli 

Bilemesem : 

Bilemesen : 

Bilemese : 

Bilemesek : 

Bilemeseniz : = 

Bilemeseler 

= '^\ ö i y * ^ ı ; j y 

= öl y « î i i '(J 'j 

= öl y » ^ . J3 'j 

= ^ ö i c ^ p p 

u i i i j ö i ı ^ i » ^ ; ^ ; ! 

Soru ve olumsuz soru şekilleri Türkçede bile kullanışsız olduğu için, burada 
bu şekillere yer verilmedi. 

Biraz sonra da görüleceği gibi (istiteat) fiili yerine (kutret) fiili de kullanılabilir. 
Bu durumu izah için (istek) çekiminde sözünü ettiğimiz bu fiili kullandık. 

Yeterlik (iktidar) fiilleri yerine (vüs'at) fiili de kullanılabilir. Nitekim Peygamber 
e f e n d i m i z bir h a d i s - i ş e r i f l e r i n d e 

^^•1 Vl İİu-j ] ^ i l i . ̂ yiiyı _̂̂1 Öl? = «Kardeşim Musa bile sağ 
olsaydı, bana uymamazlık edemezdi.» buyurmuştur. Hikâyelerde ( 51̂  ) den 
s o n r a f i i l i n açık m a s t a r ı d o ğ r u d a n ku l l an ı l ı r . 

^ 1 aaJU-P ̂ }^^, ^y. = Şansı yaver gitsey­
d i , A l i s ın ı f ı g e ç e b i l i r d i . 

Jl git ^ ̂  liJy öl?J J«3l = Züğürtlük ol­
masaydı Ali, Mekke'ye hacca gidebilirdi, gibi. 
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7- istek: 

a) Olumlu şekli. b) Olumsuz şekli. 

Bilebileyim : Bilemeyeyim : 

Bilebilesin : Bilemeyesin : 

BilebUe : Bilemeye : 

Bilebilelim : Bilemeyelim : 

Bilebilesiniz : Bilemeyesiniz : = 

Bilebileler: Bilemeyeler: = 

= p[;j oi 
y Ij^jî; SUJ 

Türkçesinde bile soru ve olumsuz soru şekilleri kullanışlı olmadığı için bu 
şekillere burada yer vermeyi uygun bulmadık. 

Daha önce (istek) bahsinde de işaret ettiğimiz gibi, (lâm) yerine ( CJ? )-
( ^GÜ ) y e r i n e Sü) da k u l l a n ı l a b i l i r . 

'^(i U Js- l ^ \ ; bCİü = Elden kaçırdığınıza üzülmeyesiniz 
diye... gibi. 

8- Gereklilik: 

Arapçasında gereklilik şeklini kullanışsız bulduğumuz için, burada bu şekle 
yer verilmemiştir. 

2- İhtimal Fi i l ler i : 

İhtimal fiilleri, gelecekte bir işi yapabilme ihtimali olduğunu bildirmek için 
kullanılır. Türkçede bu filler de, şekil bakımından bir önceki yeterlik fiilleri gibidir. 
Biz bunlan onlardan ayırdetmek için (belki - her halde) kelimelerini bu fillerden 
önce kullanırız. Arapçada ise bu manâyı ifade etmek için geniş zaman (muzari') 
fiillerinden önce kelimeleri kullanılır. Bu tür fiiller gelecekle 
ilgili, olduğu için geçmiş zamanlan olmaz. Bir önceki (yeterlik) şekline benzediği 
için yalnız olumlu ve olumsuz şekillerini yazmakla yetineceğiz. 

69 



a) Olumlu şekli b) Olumsuz şekli. 

Bilebilirim : Bilemem : 

Bilebilirsin : Bilemezsin : 

Bilebilir : Bilemez : 

Bilebiliriz : -'^'^ Bilemeyiz : 

Bilebilirsiniz : Bilemezsiniz : 

Bilebilirler: Bilemezler: 

3- imkân Fiilleri: 

Türkçede bu tür fiiller de yukandaki (yeterlik) fiil türleri gibidir. İkisi arasındaki 
fark, ancak söz gelişinden anlaşılır. Arapçada ise bu fiiller ( ) 
ile başlar. (Yeterlik) fiillerine benzediği için, bu fiilden sonra gelen fiilin, dolaylı 
mastar şekli getirilir. 

a) Olum şekli b) Olumsuz şekli 

Bilebilirim : = y 'üf^ Bilemem : = r ^ î y 'cA 
Bilebilirsin : Bilemezsin : = r ^ ^ y ' o ^ V 

Bilebilir : = r^l b̂  of^ Bilemez : = r^: bl ' ü ^ V 

Bilebiliriz : = r ^ b l b ^ Bilemeyiz : = bî 'cA V 
Bilebilirsiniz : = y b f* Bilemezsiniz : = ı ^ = bi 'cA 
Bilebilirler: Bilemezler : = y 'cA V 

c) Soru şekli d) Olumsuz soru şekli 

Bilebilir miyim? = , p i ! y ' c ^ ı Bilemez miyim? : = ^ p i l y 'cA vi 
Bilebilir misin? : = ^ pk; y 'of^i Bilemez misin? : = ^ pik; y b ^ VI 

Bilebilir mi? : = ^P^y 'cp} Bilemez mi? : = 5 pi. : y bs;i vi 
Bilebilir miyiz ? Bilemez miyiz? : = . ^ y b5:i VI 
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Bitebilir misiniz ? : = 5 tjİJüJ ' j l ) Bilemez misiniz? : 'J '^l 

Bilebilirler mi? : = , ^ j Bilemezler mi? : =: y\Jj:^_ ̂ f i VI 

Soru şeklinde hemzenin yerine ^ v.s. şek­
linde ( 'J> ) de kullanılabilir. 

Bu tür ç e k i m l e r i n m a z i l e r i d o ğ r u d a n k u l l a n ı l ı r , 
^jil = Ali, kaçabildi gibi. Hikâyelerinde ise, ( jl? ), 

den ' sonra mas ta r ı n ın açık şek l i k u l l a n ı l ı r . 
LjJİI 'Jİ- jlS^b jl? = Ali, kaçabilirdi, gibi. 

Buraya kadar karmaşık fiil türlerinden yalnız (yeterlik), (ihtimal) ve (imkân) 
bildiren fiil türleri üzerinde durduk. Diğer karmaşık fiil türlerinden olan; (öncelik), 
(başlama) ve (niyet) fiillerini -uzatmaktan çekindiğimiz için- birer ikişer örnekle 
fiiller konusunu bitirmek istiyoruz. Diğer sürek fiilleri ve yaklaşık fiiller (Edatlar) 
kitabımızda işlendiği için onlara burada yer verilmeyecektir. İvedilik fiillerinin ise 
belirli bir karşılığı olmadığı için geçiyoruz. 

Daha doğrusu geçmek zorunda kaldık. Buraya kadar iki dilde karşılıklı işle­
meye çalıştığımız fiil çekimleri ilk denemedir denebilir. Şayet iki dil ilk karşılaştık­
tan ilk zamandan bu yana karşılıklı istense idi bir hayli merhale alınırdı. IVlalesef 
böyle olmamış dilimiz bazı ferdi çalışmalar dışında yakına gelinceye kadar ihmale 
uğramıştır. Oysa dillerin şu veya bu diye aralannda ayınm yapmak yerine 
-özellikleri bir yana- hepsinin, Cenab-ı Hakk'ın varlığına götüren bir ayet oldu­
ğunu kabul etmek zorundayız. Nitekim Cenab-ı Allah, i j l '^ÇYj |/<-:-,'ll = 
buyuruyor ki, ihmali değil ihtimamı gerektirir. 

öncelik Fiilleri; 

«Bu arada Hasan'ta da görüşmüş oldum : • - -

Meseleyi öğrenmiş olursun : 4JCJ.I ç'Ş''- j i '• ^ 

Onunla ilk defa karşılaşmış olacağız : 'j^Vl 5̂11 J ÂîU UL̂ Iİ" j i j _ , ^ 

Bu iş yann bilmiş olmalı: = . [l!xt Ç » ^ j j ^ . j l y ^ ] Jf^ o^. 3 * ^ ' I j * 

Sözleşmeye bağlanmış bulundum : . i^jûl l » i ^ ÛaJ^ c j w j l j i 

Öncelik kazanmış bulunacaksın : ^3^^ cL^\ ^ j|ulaL-
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Başlama Fiilleri: 

Doğan artık kulübe gelir oldu : . ^^JÜJI J l ^JX,_ JU-JS ̂ T ^ l 

Halinden utanır olmuştum : . *J^Jr-^ ö f ^^jic—l 

Olmaz ol : 

Dönmez olsun : . H 

Buluşmaz olaydınız : l^j^li H 

Görmez olsaydım : ^ 

Niyet Fi i l leri : 

Hep birlikte gidecek olduk : . ««̂  j» l l^ bv 

Bahçeyi o fiyata verici olma : 

Kalkacak oldu bırakmadım : . '^'j U J L PJ-

Isteyecek oluyor fakat sıkılıyor: . J><İÇ LJÛ»̂  *JL P^ 

Alıcı olsanız vermeyecek» : . |*̂ -̂Ja«i 0 ^ Ojf Ul i 

Yukarıda kullanılan ( ) fiilin yerine aynı anlamı ifade eden ( ')La 
) fiili de kullanılır. \y\ c i ^ l a î = İ^i 'cJj-^ = Okur oldum, gibi. 

Aslında bir gelecek zaman eki olan -ecek eki, istek ve niyet anlamı da ifade 
eder. «gidecek olduk» gitmek istedik, gitmeye niyet ettik demektir. 

( i l i ) fiili (döndü) anlamına geldiği halde (tekrar) anlamı da ifade eder. 
l>Ç<j 6/1'ı>» Sabahley in sefer inden döndü, g ib i . 

« i j j l s J l İJU- j L 3 J i t i Arkadaşına tekrar bir mektup yazdı. 
' i l i - = Kim tekrar yaparsa Allah ondan inti­

kam alır... gibi. " ' 
Bu fiilin ( P ) ile olumsuz şekline ise, artık ...mez oldu şeklinde manâ 

verilir. ^^J^, -"^î p IJU^I İJİ = Bu kitap artık oku­
yana f a y d a s a ğ l a m a z o l d u . 

b^j j j l û ; JJ = Ders ça-
l ı şmaz ^ o l d u n . 

^'^\ JJAI b l ^ i i ^ biAi p f J ^ l öJSJJi\ = Artık 
Müslümanlar bu gün din işlerine önem vermez oldular, gibi. Bu fiile, artık ...mek-
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ten v a z g e ç t i şel<l inde de manâ v e r i l e b i l i r . 

adam sırlannı saklamaz oldu. Bu adam sırlannı muhafaza etmekten vaz geçti, 
gibi. 

Konumuz olan bu fiilden sonra ism-i fail gelmesi halinde de aynı anlamı ifade 
eder Js- Çil> JıiJ jJ^SlI li* = Bu iş kimseye gizli kalmaz hale geldi, gibi. 

Yeniden bakma, gözden geçirme anlamları da ifade eder. 
AJÜlîf j >Dl ' ^ \ ^ \ ilil = Ya/ar, yazılanna 

yeniden baktı, tekrar gözden geçirdi, gibi. 

DEYİMLER 

1- lH|rel (ji- = ; Tümünü imha etti; eşiktektni beşiktekini sağ bırak­

madı. 

2- I:',,! JJİ = : Yararlılık gösterdi. 

3- ^1 = •' İşini bitirdi; öldürdü. 

4. jU l j Ji ^! = Canlıları da bitkiler de helak etti. 

: Özet aldı, özel çıkardı; konunun önemli kısımlannı 

kaydetti. 

''''.it 
6- ~ • Tümünü aldı; tıiç birini bırakmadı. 

7- J İ I J>1* İ > ] = : İşi ciddiye aldı; önem verdi. 

8- ütLaîlJ* 'Ci'jjâ'j\ - : Bütün azalan (uzuvlan) titredi. 

9- jlâ;.'...! = : Görevinden istila etti, 

10- ı_»Uıiyi iJlfr s.^.aytS - : Onu, son derece beğendi; hoşuna gitti. 

11- jr ' l^j (^h Is^ ~ • O " " beğendi hem de nasıl! Hem de ne beğenme! 

12- V / ^ j j * j J I 3?! = : Çok ömür sürdü; çok yaşadı. 

13- [y-i^^j [t*?! = • yaş; ot, çöp ne varsa yediler bitirdiler. 

14- 'JİLJİ jUl = 'çljjl = : Kulak verdi; dinledi. : 

15- 'îyâYst- ^ \ ~ : Konferans verdi. 
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16-

17-

18-

19-

20-

21-

22-

23-

geidi. 

24-

25-

zamanda 

26-

27-

28-

29-

30-

31-

32-

etti. 

33-

34-

35-

başabıraktı, 

36- ju-ü ü u j J > = 

37- ' ^ ı : ^ - j û , u ' * J L r - > -

Yakalandı. 

Duruma hakim oldu; insiyatifi eline aldı. 

Bir çıkmaza girdi. 

Başlangıçta; ilk anlarda, işin evvelinde. 

Kelimenin tam anlamıyla. 

Bütünüyle uzak; çok uzak. 

Şon tıaddine vardı; kemaline erdi. 

iş çığınndan çıktı; duruma tıakim olunamaz tıale 

Orta; iyi kötü arası, ne iyi ne kötü. 

Akşamda sabatıta, akşam sabah arası; çok kısa 

Büyüklü küçüklü. 

Son derece etkilendi. 

Tümü ayaklandı; ip tutan da ok-tutan da isyan etti. 

Hepsi geldiler, gelmedik kimse kalmadı. = Ca.u.asj Û-ai IjU-

Ayrı olanlan topladı; bir araya getirdi. 

izinden gitti; onu taklit etli. 

Ayak izlerine basarcasına izinden gitti; onu taklit 

Ezberledi. 

Şansı yaver gitti. 

Kendisiyle arkadaşını serbest bıraktı; ikisini baş-

Kendi haline bıraktı. 

Salıverdi; serbest bıraktı. : 
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38- s-jk'ill 3? 'r'*̂  = • şey aklına geldi; her yola baş vurdu. 
39- C^-^^ £.0̂ ' V-*̂  ~ -" '̂ĵ ' tji iU =: Geldiği yerden geri 
döndü. 
40- I j j j J j j = I j j j ^1 4 i j j = : Bir çocuğu oldu. Allah ona bir çocuk bahşetti. 
41- I j ik j = ' ; Eli boşa çıktı, hayal kınklığına uğradı. 
42- = : Zorla; istemese de. 
43- îjiUİI ^Uj - : İnsiyatif. 
44- l«JLÎ 'jJ^ = : Son derece sevindi, memnun oldu. 
45- r̂ -l lil— ̂  = ; Gayrete geldi; gayret paçalannı sıvadı. 

, . , . 'i • •• -
46- »juöjc. juİ = üf -Uİ = : Destekledi, arka çıktı, takviye etti : 
47- If cH'j'^l *4İ<. CJLL? =: Bol dünyalar başına dar geldi. 
48- *-AIX. CJlL» = : Daraldı gidecek yeri kalmadı. 
49- 1^ jlİ9 - : Bunaldı, çaresiz kaldı. 
50- ' lirO' = : Rekor kırdı. ~ 
51- j ~ • Sefere çıktı; yolculuk yaptı. \ " : Boykot yaptı. 
52- ^y}\\ ^Uj J*. 'ja^ ^ • Duruma hakim oldu. ^ 
53- '̂.\}_ - : Öldürdü, aleyhinde hüküm verdi. 
54- ^ = • Öldü. 
55- A'\\'\\ j j Vl> öli* = : Onun bu işte parmağı var idi. 
56- ^•'l ^ =: : Dişini gösterdi; tehdit etti. 
57- jj^j j Yj j\jı3l J = : Ne orduda ne kervanda; hiç bir işe yaramaz. 
58- İJILİI »JA j 'JjLJI JÛ ÂJ = : O, bu konuda söz ve bilgi sahibi. 
59- ^ - = : Öldü. 
60- y>^\ j U 3 ^ İJİ = : Hepsi bu kadar değil. 
6'1- 5 liLki- U = U - : Durumun nedir? 
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62- 4-3İjtV İÂi j i J*>j - : Maksatlarına bahane buldu. 

63- t - i jJ İ l lıîîJI ^ l ' j = • Konuya açıklık getirdi. 

64- JjVI vJ^SfL jÛJİk)! = : İki taraf da parafe ettiler. 

65- ju-diJI c^J ü i j = : İşin püf noktası burada. 

66- »r>lii. Jal> Jajç = : Kör deve yürüyüşü yürüyor; bocalıyor. 

67- j ^Iüj = : Bir adım ileri bir adım geri atıyor; tereddüt ediyor. 

68- lilü. jl^ j m = : Hayat bir gün lehimize, bir gün aleyhimizedir. 
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